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CHAPTER I; 

Once on a time, certain Rishis addressed the holy 
Vydsa, blissfully seated with his mind concentrated (on 
^elf) in the forest of Devaddru on the summit of the 
tiimdlaya, (as follows :-^) (i) 

Relate to us, O thou, the son of Satyavati, the rules 
t>f good conduct, cleanness, and religious rites, which 
tnay be beneficially followed and observed by men in 
this age of Kali, (2) 

Having heard this, he of mighty prowess, effulgent 
as the sun or a blazing fire, and well- versed in the 
S'ruti^ and Smritis^ replied as follows :-^(3) 

I am not an omniscient being, O Rishis ! How then 
xan I relate to you the rules of religious rites etc., (as 
^interrogated) ? My father should be consulted for these 
informations. (4) 

After that, the Rishis beiit on learning the principles 
6f virtue went to the hermitage at VadarikS. with the 
holy Vji^sant their head. (5) 

Trees of wonderful ffuit and foliage enhanced the 
1 beauty of that holy fcrest, where fountains and rivulets 
*of crystal flow ran babling into sacred pools. (6) 

Herds of deer were found to roam about (in that 
forestX and birds of beautiful plumage were heard to 
]oi« their melodious notes in a chorus of harmony. 
Temples of gods also wefe there, and the whole sylvan 
area was kept festive with the songs and dances of 
SiddhaSy Y^kshasdXii Gandharvas. (7) 
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In that forest, blissfully seated in the assembly of 
Hishis, and surrounded by the foremost of the holy 
sages (Munis) y the high-souled ' ParSs^ara, the son of 
S'aktri^ was interviewed by the holy Vy^sa^ (8) 

He, at the head of his companions Rishis, cir-^ 
cumbulated the person of his venerable progenitor 
(Pards'ara), and propitiated him with an applausive har-^ 
awgue. (9) 

The great sage Paris'ara asked tlie holy Vyisa and 
the congregated Rishis about their health, and welcom-r 
ed them to his hermitage. (10) 

The holy Vyasa reported their well being on behalf 
©f the Rishis,. and addressed him as follows : — (i i) 

thou father, who art ever fond of the devoted, 
dost thou be pleased to discourse on rules of religious- 
ritesj and virtue, if thou dost appreciate my devotion to- 
thee, or if thou bearest any affection to me. (12) 

1 have heard the codes respectively framed by 
Manu, Vasishtha, Kas*yapa, Garga, Gautama, Us*atias, 
Atrx, Vishnu, Samvarta, Daksha, Angiras, S'dtatapa,^ 
Hdrita, Ydjnavalkya, K^ydyana, Praclietd, Apastamva, 
S'ankha and Likhitd. (13 — 15) 

Througfr your grace I' have heard these Dharma 
S*stras^ narrated to me, and I have committed them tcx 
my memory as well. But all these codes^ had been» 
meant to be effective (to be in force) during the cycles of 
SatyUy Treta zxiA Dvdpara m this Manvantara.^ (16) 

All religious rules framed in the Satya-Yuga have^ 
been extinguished in t\\\s Kali-yuga, Hence discourse 

* hiunvantapa lit — an age or period of time presided over by a' 
Manu; Manmantara^ according to Manu, I. 79, embraces three hundred 
and twenty thousAnd human years, or one-fourteenth day of Brahma, 
Kis whole diay consisting of such fourteen Jffanvantarat^ We asr 
Ikving in the seventh Manvemt&ra.'^Tr, 
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to mc on the rules of duties to be' followed by the 
four-fold social order in the present age, as well as 
on acts of virtue in general. (17) 

After Vydsa had finished his questioning, Paris'ara, 
the foremost of the Rishis, began to thus discourse on 
the principld$ of virtue, both in the concrete anc} 
abstract. (18) 

Hearest, thou, ray son Vy5sa, and hear, O you Rishis, 
that at the end of each Kalpa^ and at the beginning of 
each new creation of the universe, Brahm£, Vishnu, 
Mahes'vara, SWutis^ Smitris and rules of good conduct: 
(ethics) should be ascertained for the each of the 
successive ages thenceforth commencing. (19) 

Author there exists not of the Vidas^ the universal 
grand father (Brahmd) but recollects the texts of the 
Vidas at the end of each universal dissolution, and 
is recognised as such in the next Yuga, Similarly, 
Manus but respectively recollect the rules of duty 
and good conduct etc., at the beginning of each Man^ 
vantara. (20) 

Different are the rules of piety, etc., in the succes- 
sive ages of Satya^ Trita^ Dvapara and Kali^ accord- 
ing to the exigencies of each age. (2 1 ) 

Practice of penitential austerities was the virtue 
in the 5'^j:/^j^j«^^ knowledge (of self), in the Tretd\ 
celebration of religious sacrifices, in the Dv&para ; 
and practice of charity, in the Kali yuga, {22) 

The Code of Manu was the authorized Code in the 
Satya ; the Code of Gautama, in the Tret a ; the Codes 
©f S'ankha and Likhita, in the Dvapara ; and the* Code 
of Pards'ara, in the Kali yuga. (23) 

In the Satya yuga one should abandon the country 
in order to avoid the company of a sinner ; in the Tritd 
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the vilbge he lives in ; in the Dvapara the fatmljr he 
belongs to, and the sinner himself in the Kali yuga, (24) 

Sinful is the conversation with a sinner ifi the Satyar 
Yuga, IhisVery si^ht in the TrStd, and eating his hoiFed 
rice in the Dv&para. In the Kali Yuga^ it his act 
alone that degrades a man. (25) 

. A curse takes effect on the day it is given in the 
Satya ^ within ten days in the TrH& ; in the course of ^ 
month in the Dvapara ; and within a year, in the Kali 
Yuga. (26) 

In the Saiya^ the makers of gifts seek out their reci- 
pients. In the. T/'/ifi the givers invite the receivers of 
^ifts at their houses, and send them away with the 
presents. In the Dvdpara gifts are made to those, who- 
.ask for them ^ and in the Kali Yuga they arc given m 
lieu, of services. (27) 

The gift, which is made to a person by going over 
to Ws house, is the best ; that, which is made by calling 
ks receiver at ane's (giver's) house, is the second \ and 
that, whiqh is given for asking i$ the worst form of gifts. 
A gift [made in lieu of any service is nagtft at all, and 
fails to bear any merit. (28) 

The vital energy lies inherent in the bones in the 
Satya Yuga^ \ in the flesh, in. the Tritd ; m blood, in^ 
the Dv&paray and in the food (of a person), in the i^ali 
Yuga. (29) 

Piety is conquered by impiety ;. truth, by falsehood r 
: kings, by their servants \ and men, by women, in the 
Kali Yuga. (30) 

Agnihotra sacrifices cease to |exist, the worship of 
ancestors andjjpreceptors is extinguished, and mothers^ 
* usually give births to female childs vsk the Kali 
Yuga. {^i 
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The ethical rules, which obtain in the different VugaSr 
^nd the Bfihmanas, who are respectively born therein, 
should not be unfavoiirably criticised in as tnuch m 
th^m (the spirit of) a Yuga is incarnated. (32) 

The law givers (Munis) have made a gradation \» 
the practice of expiatory penances aqcording to the 
capacity of the penitent i» each Yuga^ but those laid 
down by the holy Paris' ara should be observed in the- 
Kali YHga. (33) 

O you foremost of the Munisy this day I shall nar- 
rate to you^ from memory, the religious duties as well a& 
the rules of conduct to be performed and observed 
by the members of the four social orders in the Kali 
Yuga. (34) 

Holy, blessed, and sin-absolving are the injunc- 
tions of Par&s'ara, which have been promulgated fov the 
welfare of the Brihmanas and the establishment of 
* piety. (35) 

Good conduct is the true defender of virtue among 
2^11 castes of m'en. Without it a man needs must be 
hostilely disposed towards virtue. (36) 

A Brihmanai who daily performs the six religious 
di»ties (Shaf Karma and eats the residue of hi& 
//f^jw^i-oblations after having gratified the gods and the 
AtithiSy never puffers any bad luck in life- (37) 

Performance of Sandhya^ ablution, ^a/^i, and Homar 
study of the F^^/iz^, divine worship^, performance of the 

* Study, teaching, celebration of, and ofBciattng: as priests^ at, religi- 
ous sacrifices, and giving and taking of gifts are the six> religiotts duties- 
enjoined on a B4cahman vc^ yisy^ Satya Yuge^ 
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Vaifi'vadfeva sacrifice, and the act of gratifying the 
Atithis (chance-comers at one's house) are the six daily 
religious duties enjoined on a BrAhmana. (38) 

Any person, happeninigf to call at one's house during 
the performance of the Vais'vadeva Homa^ should be 
regarded as an A tit hi ^ whether he be an erudite, igno- 
rant, pleasant, or undesirable guest, inasmuch as an 
Atithi leads his host to heaven. (39) 

A man hungry and fatigued with the troubles of a 
long pedestrian journey and happening to arrive at 
one's house during the performance of the Vais'vadeva 
Homay should be regarded as the only true Atifhi ; 
whereas he, that comes before that time, is not an Atithi 
at all, (40) 

An ^///Ax should not be questioned about his vow, 
conduct and Gotra, Without any inquisitiveness at all, 
a house-holder should serve an Atithi with his hospi- 
tality, since the person of an Atithi is a veritable 
pantheon. (41) 

A Br&hmana residing in one's own village, or a rela- 
tion happening to come on business and calling at 
one's house, should not be considered an Atithi, He, 
who is a chance-comer, is only fit to be called an 
Atithi. (42) 

An Atithiy who has not accepted any previous 
hospitality, that day, a Brdhmana observing a vqw, 
as well as the one who studies the VedaSy every day, 
(happening to call at one's house) are called -<4/»«rz^a 
Atithis. (43) 

A morsel out of the Vais'vadeva oblation should be 
given to a mendicant happening to "call at one's 
house during the performance of the Vais'vadeva 
Hama. (44) 
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\dtis and Brahmacharis are entitled to receive 
tnorsels of boiled rice as alms. He, who eats his rtieal 
without having given boiled rice to a member of any of 
these two orders of ascetics, should practice a Ch&ii^ 
drayana Vrata. (45) 

Water should be first giveh ih the haftds of a Ydii, 
then the alms, and after that, water again. Alnls thu^ 
given soars high as the mount Meru, and the water be-^ 
comes boundless as the ocean. {46) 

A mendicant can femedy the defective performance 
of a Vais'vadeva Hontay but any wrong done to a 
tnendicaiit c^anriot be ejtpiated by the performance of a 
Vais'vadeva. (47) 

The tU'ice-born oftes^ who eat their (mid-day) meals 
tl'ithout having performed the Vais'vadevaSy are con- 
signed to the torments of hell. All their acts are 
fruitless. (48) 

^ R^kshasas eat that which is eaten by a man with a 
tutban on his head, or by him who eats with his face 
turned towards the south, or with his left hand placed 
on his left Jeg. (491 

By given a prepared betel leaf to a Brahtfiacharirtf 
gold to a Yatiy and pardon to a thief^ one is punished 
with hell in the next world. (50) 

An Atithii no matter whether he is a sinner, Chatt- 
ddla, or a patricide, happening to arrive at one's house 
d^ring the performance of a Vais'vadeva HomUf should 
be duly honoured as the leader of bis host to 
heaven. (51) 

For a thousand years, the departed manes of bim^ 
from whose house an A tit hi returns in despairi remnmce 
eating and drinking. (52) 
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The Br&hma^, who sits do wtl to dinner without 
serving meal to an Atithi^ well versed in the VedaS^ 
•eats bat sin. {53) 

The mouth of a Brdhtna^iLa may be likened unto a 
field which is thornless and not swampy. He, who 
•casts seeds in such a soil, is the only true culti^ 
vator. (541 

In ^ood fields the seeds should be sown, unto worthy 
recipients* (SupAtr6) the gifts should be offered. What* 
ever is cast in a gpod soil or in a good recipient suffers 
no deterioration. (55) 

A king should punish the inmates of villages 
wherein reside the Bfihmanas, who have neglected 
the study of the Vddas^ add live by begging ; since it 
is they who harbour such thieves (in the guise of 
Brdhmanas). (56) 

Ksliatriyas should protect their subject people, 
conquer the armed forces of their adversaries with 
mighty prowess, and rule the country according to 
the rules of virtue. (57) 

Victory or Prosperity, even if firmly established^ 
can never remain a hefiditary possession. Win victory 
with the sword; the enjoyment of earth's (soveri* 
gnty) is but the proud privilege of th^ valarous. (58) 

As a flower-man strings a garland of flowers by 
suiting one from each flower-plant in the garden, so a 
king shall raise his revenue by imposing a light tax 
on his individual subjects without inflicting hardship en 
any. He will not be like a charcoal-man, who fells 
down all the trees in a garden and reduces them to 
cinders. (59) 
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DeaKng in gems and metals, raising cattle, merchan- 
dise, and cultivation are all that is included within the 
profession of a Vaishya. (60) . 

Services to Brdhmaj;ias are the highest virtues in 
S'udras, any other virtues practised by them are fruit- 
less. (61) 

A S'udra commits no sin by selling salt^ honey, oil, 
milk, curd, whey, clarified butter, and milk. (62) 

A S'udra should not eat any prohibited article, nor. 
go onto an interdicted woman, otherwise he would be 
punished in hell. (63) 

Drinking the milk of a Kapild cow, knowing a 
Brdhmana woman, and reciting the Vedas are the acts» 
by doing which a S'udra is punished with hell. 64) 



CHAPTER H. 

Now I shall discourse on the religious duties respec^ 
lively obligatory on the members of the four castes in the 
age of Kaliy describirii^ in 'detail the duties of a house-' 
holder, as well, as enjoined by the holy Pards'ara. (i) 

The Brdhmana, who daily performs the six religious- 
rites known as Shat Karma^ should take to agriculture 
as a meatis of livelihood. {2) 

It is quite virtuous to yoke eight bullocks to a • 
plough. Yoking four bullocks to a plough is neither • 
virtuous nor sinful. It is only the cruel that cause 
a plough to be drawn by four bullbcks. Those, who 
yoke a pair of bulls to a plough, should be branded as 
killers of bullocks. (3) 

^ hungry, thirsty, or fatigued bullock should not be 
yoked to a plough ; and a Brihmana should not cause- . 
72 
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a maimecl, diseased, or castrated bull to carry hiH 
load. (4) 

A healthy, strong-limbed, vigorous bull, other than a 
castrated one, should be yoked or harnessed till mid-day, 
and not beyond that time, after which, his twice-born 
master should take his bath. ( 5) 

After that, a twice-born one should attend to his 
daily rites oi Japa, and divine worship ; study 

the V^das ; and feed one, two, three, or four Sndtaka 
Brdhmanas. (6) 

In the field which he himself has ploughed, and 
with money earned by his [own labours, a twice-born 
one should celebrate the five daily religious sac^rifices 
known as the Pancha Yajna^ and cause himself to be 
initiated for the celebration of a Kratu sacrifice. (7) 

The sale of oil or of any sweet vegetable juice by a 
Brihmana is prohibited by Law ; but he is competent 
to sell paddy or any kindred cereal, as well as hays, 
wood, faggots, etc., (8) 

A ploughman, by ploughing the earth with an iron- 
topped plough-share, commits the same sin in a day 
as a fisherman does, in the course of a year, by killing 
fish. (9) 

A Pdsaka (one who catches animals by casting a 
noose), a fisher-man, a hunter, a bird-catcher, a miser, 
and a ploughman commit the same, and the same 
amount of, sin. (10) 

A mortar (Udakhal), a grinding stone, an oven, a 
v^ater-pot, and a broomstick are the five constant 
pieces of furniture (Suna) in a household by which life 
m destroyed. (11) 

By celebrating a religious sacrifice, a cultivator is 
absolved of ^ sins ^ich be may have committed by 
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tilling the ground, by felling the trees, or by killing 
animals and insects. (12) 

He, who even being a master of (lit :— ^sitting beside) 
stacks of grains, does not give any to the Brihmanas, 
should be branded as a Brihrna^a-killer. (13) 

By giving a sixth part of his crop to his king, a 
^twenty-oneth part to the Brihmaigias, and a thirtieth part 
to the gods, a cultivator (lit : ploughman) is exenorated 
from all sins. (14) 

Even an agriculturbt Kshatriya should propitiate 
the gods and Br&hmai^ with the produce of his 
fields. A Vais'ya, or S'udra should always live by 
trade, agriculture, or handi-craft. (15) 

By not in any way serving the BrAhma^as, and by 
doing heinous acts, a S'udra becomes short-lived, and 
goes to hell, after death. These duties are imperatively 
obligatory on the men of four castes. (16) 



CHATPTER III. 

Now I shall discourse on the period of one's unclean- 
ness due to the birth or death (of any member of one's 
family), (i) 

The period of unclc^nness due to a birth or death in 
his family in respect of a Br&hma^a fs three days. 
It is twelve days in the case of a Kshatriya, fifteen days 
in the case of a Vais'ya, and thirty days in the case of a 
, S'udra, as laid down by the holy Paris'ara. (a) 

The person of a Brihmai^ becomes clean through 
divine worship, and his body may be touched during the 
erm of uncleanness due to a birth in his family. (3) 
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The 'period of ancleanaess due' to a birth iir hi* 
family is ten days in the case of a Br&hmana^ twelve days 
in the case of a Kshatriya, fifteen days in the case of 2t 
Vais'ya, and thirty days in the case of a S^udra. (4) 

Brihmanas, who are the readers of the V<6das an4 
custodians of the sacred fire, become clean> after » 
9ing]e day (under the circumstance ) ; they, who are only 
the readers of the V^das, remain iwiclean for three days* 
only ; while those, who^ do not belong to any of the two* 
-preceding classes, remain unclean for ten days. {5) 

The period of birth->uncleanness in respect of ^ 
Brahmana, who is devoid of all the religious rites pecu- 
liar to his caste and. does not attend, to bis Sandhyi 
Tvorship, every day, and who is only a Br^mana by 
name, lasts for ten successive days. (6)> 

The period of birth or death-uncleanness in respect 
of agnates living in separate houses and with their 
separate wives should be regarded as lasting for ten- 
days. (7) 

Under both these conditions, the boiled rice of the 
family should not be eaten ; and the four acts of 
^ift-making, gift-taking, performing the HomaSy and 
studying the Vida^ should be in abeyance during the 
period. (.8)- . 

The period of birth-uncleamvess should be counted 
in its entirety in respect of one's senates up to the 
.fourth degjree; both in the;: ascending : and descending 
line. The bond of kinship is severed at the fifth degree 
of consapgMinHy. ($> 

Agnates to the fouttb remove shouM observe un- 
cleanness fopten days, tho^e removed to'the fifth degree 
should be unclean for six nights ; those removed to the 
sixth, degree would remain unclean for four days ; and 
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tlose to the seventh cemove would so remain for . three 
^ays under the circumstance. (lo) 

Agnates remored to the fifth .degree of consan^ 
guinity can not partake of the dinner given on the 
occasion of one's S^rdddha ceremony, while those 
4re moved to the sixth degree or more can safely join sucb 
]a feast, (fi) 

The period of uncleanness in, respect of a death by a 
fall from an elevated place, or by fire, or of one happen* 
ing in a distant^ country, as well as in connection with 
the death of a new-born infant or a Sarmyisin^ b only 
©ne day,*(i2) 

One, bearrng the death (of one'^s agnate) after te» 
days from* the date of his demise, should be regarded as^ 
unclean for the ne3rt three days (from the date of sucb 
hearing), while having heard such news after a year 
from the day of his death, one would be clean, thalr 
day, by bathing with atf his clothes on. (13) 

On hearing the death of a Sa^oir&^ dead in a dis- 
tant country,, one would be unclean for a single 
day. (14) 

The period of uncleanness m respect of a dead 
child of three fortnights of age is three nights only,, 
while that in respect of the one dead before completing: 
the sixth month of his existence is a day and nigbt. 
The period of uncleanness in respect of the death of a 
(Erhild, aged from seven months to one year^ is one d^ 
only; (15) 

The corpses of infants, dead before cutting teetb^ 
or dead immediately after parturition, should nx)t be 
cremated. No libations of water should be given 
unto the spirits of such infants, nor should there be 
aay uncleanness for their deatb (16) - 
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The period of uncleanness to be observed by tbe 
enciente in respect of an aborted fcetus, or miscarried 
child is for the number of days corresponding to the 
months of her pregnancy. (17) 

Abortion takes place within the fourth month^ and 
miscarriage up to the sixth month, of gestation. A 
delivery of the child after that time is called parturi- 
tion, and the period of uncleanness for the same is ten 
days. (18) 

At the close of parturition if the mother is delivered 
of a living child, its agnates become unclean for ten 
days. In the case of a still-born child only its mother 
should be regarded as such. (19) 

The period of uncleanness should be counted as run- 
ning from the day preceding in cases where men* 
struation, death, or delivery would take place in the 
night. (20) ^ 

The corpse of a child, dead after teething, or after 
the rite of Chudikaranam having been done unto 
him, should be duly consumed in fire, and the period of 
uncleanness in respect of the death of such a child is 
three days. (21) 

The period of uncleanness in respect of the death of 
a child, dead before teething, is that day only ; tiiat m 
respect of the one, dead before the rite of Chudikara^ 
nam having been done unto it, b one day and one 
night ; that in respect of one, dead before being invested 
Vrith tbe holy thread, is three days, and it is ten days 
only in respect of those, dead after that age. (2a) 

The period of uncleanness in respect of the death of 
. a male child, dead in its mother's womb, is ten days, 
while that in respect of the death of one, dead just 
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aher being delivered of its mother's womb, is one day 
only. (23) 

The agnates of the father of a girl, dead before the 
rites of Annaprds^anam or Chuddkaranam having been 
done unto her, would be unclean only for the day of 
her death, while they would so remain for three nights 
if she dies after her marriage. (24) 

A householder should not observe any period of 
uncleanness in respect of the death of a Brahma- 
ch&rin, in whose house the latter used to perform his 
Homas in life without in any way being related to 
bim. (25) 

A Br&hmana is affected only by the tie of relatioa- 
^hip as regards birth or death-uncleanness. Where 
there is no relationship there is no uncleanness 
also. (26} 

Artisans, mechaincs, physicians, slaves, slave girls, 
barbars, Srotriyas^ and kings should observe unclean- 
ness for a single day only, f they would become cl^an 
by bathing on the day of the death or birth of any of 
their agnates. (27) 

A Brihmana, engaged in killing, or making a gift, or 
out on attending an invitation, should be clean just at 
the time of gift making, etc. This is what is the dictum 
ofthe/?»Ai>. (28) 

A Brihmana householder, who regularly celebrates 
the religious sacrifices, would be clean by bathing on 
the day of his son's birth, if he does not come in touch 
with the lying-in-chamber. The mother* would remain 
unclean for ten days under the circumstance. (29) 

A fellow-vowist, a Brihmana who has duly lighted 
^ the sacred fire, or whose body has been consecrated by 
the recitation of any Vidic Mantra^ a king, and fae^ 
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(whom '^^ king so desires, is oot affected or sullied by a 
<birth-uncleannes8. (30) 

JOeatb-uncleanness of his parents in respect of a 
deceased son is ten days. A mother remains sullied hy 
birth uncleanness of her child ; the father regains big 
cleanness immediately after bathings that day. (31) 

A Brdhmana house-holder not in any way coming in 
touch with his wife, after parturition, becomes clean by 
bathing, while his parturent wife remains unclean for 
ten days. (31) 

Even a Brdhmana, who is well- versed in the V6da^ 
with all their six subdivisions^ is affected by birth un* 
cleanness on the parturition of his wife^ if he happens to 
come in contact with her. (32) 

A Brahmana is defiled only by a unclean contact^ 
there bhing no other defiliment in respect of a Brah. 
mana. Hence by all means a Brahmana should re- 
nounce (defiling) contacts. (33^ 

Articles of gift projerted to be given in connection 
with a forth-coming marriage or religious ceremony, are 
nor defiled by a birth or death uncleanness occurring 
in the interim, if actually given away. In short, such 
gifts are not affected by an inter-current birth or death 
ilncleanness. (34) 

A Brahmana remains unclean for ten days only in 
connection with a birth or death-uncleanness occurring 
within the term of a pre-existing one. These ten days 
should be counted from the date of occurance of the 
first uncleannesS. {35) 

The period of uncleanness in respect of the death 
of one expired for the succour of a Brahmana, or of 
captured cattle \ or killed in a battlej is one day 
ofily. (36) 
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Dt^roes, d>'ii:^ uada^unted amidst the armed forces 
t)iF their enerai€!s and without; uttering any form of sup- 
plication, enjoy a perpetual residence in heaven. (37) 

By conquest one wins the Goddess Fortune. By 
falling dead in battle one is locked up in the perpetual 
embrace of a heavetiiy nymph. Since transient is this 
body) why should one dread death or war ? (38) 

Mendicant Yogins or Parivrajakas^ and heroes killed 
in battles without scars on their backs, are the two 
kinds of men whose souls, penetrating right through 
the solar disc, ascend to the higher regions. (39) 

He, who well guards and raHies the routed soldiers 
after a defeat in battle, acquires the merit of a horse^ 
sacrifice. (40) 

Celestial nyi^^pbs sing of his glories and embrace 
him who bears sword-cuts, arrow- wounds and marks of 
club-thrasbes on his body in battle. (41) 

Thousands of beautiful Ndga kanydi (a kind of 
fairies), and celestial nymphs run eagerly after, and em- 
brace, the spirit of him who is killed in battle, exclaim-^ 
ing "he will be my husband.'* (42) 

In the sacrifice of battle {Samgrdma-Yajna) he,'who 
drinks the hot stream of blood issuing from a wound 
in his forehead, drinks the juice of the sacred Soma 
(acid Aescaepis). Peerless is his merit in heaven* (43) 

By quitting this life in a war of virtue (Dharma 
Yuddka)* the spirit of a hero is translated to that 
heaven which the pious and the erudite ascend by 
dint of their pieties, knowledge, and religious ceremonies 
duly celebrated. (44) 



* A waf declared iot purposes ^Wtch alone can scatietify blood shed 
Hnd make 3yar a yirtne, such as the li\kerty of M^'s own father*land| the 
defence qf one's hearth and h^me. ^c. Tr. 
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At each step towards the cremation gi:oundl, th 
twice born ones, who carry the dead body o£ a friendlea 
indigent Brdhuiana for cremation, acquire the merit \ 
celebrating the successive religious sacrifices as del 
cribed in the Vidas, (45) 

A Brihmana, who has carried and cremated tl 
dead body of a Br&hmana, who is neither related \ 
an agnate or cognate to him, becomes clean agaip I 
practising Prdndydma. (46) y 

Under these circumstances, Bq^^ma^as are n 
disqualified from undertaking any virtuous act 1 
good auspicies. The Snifitts lay down that they b 
come clean again by simply bathing. (47) I 

• ' Having followed the corpse of a person whether 
one's agnate or otherwise, (to the cremation ground) 
one would be clean again by bathing, touching fire, 
and drinking clarified butter. {48) 

By unwillingly following the corpse of a deceased 
Kshatriya (to the cremation ground), a BrAhmana 
remains unclean for that day only and becomes clean 
by taking Panchagavyam, (49) 

,By following the dead body of a Vais'ya, out 
of ignorance, to the burning ground, a Brihman'a re- 
mains unclean for two days, and becomes clean again 
thereafter by six times controlling his respiration in 
the manner of a Prdndydma. (50) 

By unknowingly following the carriers of a S'udra's 
corpse to the burning ground, a Br&hmana would be 
unclean for three nights. (51) 

, After the lapse of the said three days, he should 
go' to the foreshore of a river which runs into a sea^ 
and regain his cleanness by a hundred times practising 
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:be PrAniyamay and by drinking clarified butter,, as^ 
irell. (52) 

Brdhmanas may follow the S^udras returning home- 
Lfter having cremated the corpse of a deceased S'udra 
rem after the bank of a pond^ lake or tank. This- 
s what has been enjoined by the knowers of scrip- 
ures- (S3) 

HeiK:e) the twice born ones should never touchy 
FoUovir, carry, or cremate the dead body of a deceased 
S'udra. Even a casual glance at the corpse of a S'udr^ 
at the time of its being carried to the cremation ground, 
should be expiated by a look at the sun. A Br&hmana 
should thus regain his cleanness under the circums^ 
lance. (54) 



/ 

4 



CHAPTER IV. 

The fate, which » man or woman comes by after 
having committed suicide fey hanging, either out of * jj 

inordinate pride, uncurbable love, or excessive fright 
or anger, will be presently described, (i) 

For a period of sixty thousand years, the spirit of. . 
a suicide is consigned to the darkness of a hell, which 

is full of bbod and fetid pus. (2) 

: j 

No period of uncleanness should be observed in 
respect of such a violent death. The rite of crema- 
tioD is denied to the corpse of a suicide ; no tears i 
should be shed for, nor any libation of water should be ^ * ' 
offered unto, the (spirit of) a suicide. (3) 

Carriers and cremators of the corpse of a suicide, ^ 
dead by hanging, as well as the cutters of the i^oose * j 
(round his neck; should regain their personal cleanoe^s * . ] 
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by practising a Tapta Krichchha Vratam. This fs^ 
what has been enjoined by Prajdpati. (4) 

Brdbmanas, who toucb, carry, or commit to fiames^ 
th6 corpse of a suicide dead by hanging, or of one 
killed by a bull (lit — cow), as well as the cutters of the 
noose in the first named, and the followers of the 
corpse, in either case, should recover the natural clean- 
neiss of their persons by each practising a Tapta 
Krichchha Vratam and by feeding thle Bribmanasi 
as wel1> by way of atonement. (5 — 6) 

Each of them should make the gift of a cow with a 
bull to a Br&bmana, live on warm water alone for the 
first) three days, on warm milk for the (second) three 
days, on warm clarified butter for the (third) three 
days, and on air alone for the (last) three days ot the 
penance, \Tapta Krichchha Vrata), (7) 

Having unwillingly eaten or dealt with a degraded 
person, a Br&hmana would remain equally degraded for 
a fortnight, month, two months, six months, or a year. 

' . A fast of three days should be observed for the first 
fortnight, a Krichchha Vrata should be performed for 
the second, a Krichcha Sant&pana Vrata should be 
pjerformed ior the thirds a Dashardtra Vrata for the 
fourth ; a Pardka Vrata for the fifth, a Chdndrdyana 
for the sixth, two such Chdndrdyana Kr^/^jforthe 
sevend), and a <^r?V^^AAtf Fr^i/^s covering- a period of 
six months for the eighth fortnight, of such a defiling 
coiitact. The penitent shodd make as many g^fts of 
gold to the Brdhmao^as as the number of fortnights he 
niight have- lived in the company of a degraded 
person. (10 — 12) * . . . : • 

The woman, whQ having: bathed at fc\ve c\ose o£ her 
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mefl'Strual iincleanness>. does not $hare the bed« of her 
husband that day (fourth day of the flbw), goes to hell 
after death, and is doomed to suiter the pangs of< widow- 
hood in her successive rebirths. (13) 

He, who does not visit his wife oa the day of her 
metistrual ablution, becomes cectainly guilty of the- 
dtteadful sin of foeticide. (14) 

He, who forsakes a chaste iiimoeent wife in youth,. ^ 
is sure to take birth as a woman in his seven successive- 
incarnations, suflering the pangs of wiidowhood ia eachi 
of them. (15) 

She, who lightly treats her husband for his poverty 
or ignorance, takes birth as a female serpent in* her 
successive rebirths, punished with the privations of a 
widowed life even in suph hateful incarnations. (16) 

As the owner of a field, wherein a seed carried 
by the wind is seen to Sprout, becomes the owner of 
that sproutling also, and not the awner of the seed ^ 
so the husband of a woman, in whi>m another persoa 
has cast his seed, becomes the ower of the child 
born thereof in contradistinction to the owner of the 
sperm. (17) 

Sons begotton by a man on another's wife m^iy be- 
divided into two classes such as Kundd and Golaka^ 
A child begot on another man's wife by a person during* 
the life-time of her husband is called a Kunda^ while the 
one begot on her after her husband's demise is called 
a Golaka, (iS) 

Sons are .either Aurasa (born of one's own loins)^ 
Kshetraja (begot on one's wife by another), Z?tf///3i^/i 
(filiated with the permission of his parent), or Kitritmp 
(artificial). A son' given by his father or mother ia 
filiation is called a Dattaka son. (19) 
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He who marries before the marriage of his elder 
brother, the girl thus married, as well as her father wh o 
gives her away, the priest who solemnises such a 
marriage, and the elder brother thus superseded in 
marriage, all these five persons, go to heU. (20) 

An younger brother marrying or performing an. 
Agnihotra sacrifice before the marriage of his elder 
brother is called a Parivett&y while the elder brother 
is called a /'iinW//. (21) 

For the expiation of their respective sins, a Parivettd' 
should practise two Krichchha Vratas, his bride should 
practise a Krichchhati Krichchha Vratam, while the 
priest, who solemnises such a marriage, should practise 
a Chdndrayana Vratam. (22) 

A younger brother commits no sin by marrying, 
before the marriage of his elder brother^ if the latter 
happens to be a hunch-back, eunuch, or idiot, or is born, 
deaf or blind. (23) 

A younger brother commits no sin by marrying* 
before the marriage of an elder brother, if the latter 
happens to be a son of his father's elder brother, or 
step brother, or a brother begot by his father on another 
wan'swife. (24) 

A younger brother may marry with the permissioni 
of an unmarried elder brother, if the latter wishes to- 
observe a vow of life-long celebacy. This is the opinion, 
of Shankha. (25) 

A (married) woman may take a second husband 
under any of the five following exigencies, viz.^ if her 
first husband long remains unheard of, or dies, or takes 
to asceticism, or loses his verile power, or becomes a 
degraded person. (26) 

A widow, who betakes to Brahmacharyayam after 



Digitized by 



Paris' ara SathhiiS. 557 

tlie clemise of her lord, goes to heaven, after death, 
3ike Brakmachdrins, (27) 

A widow, who immolates herself on the same funeral 
pile with her deceased husband, resides in heaven for 
ten millions of years, which is the number of hairs on 
the human body. ^^8) 

As a snake-charmer forcibly draws a snake out of 
its hole, so does a wife, who follows her lord in death, 
lifts up his benighted soul from the abyss of hell, and 
enjoys the felicity of his company in heaven. (29) 



CHAPTER V. ' 

A Brahmaj^a having been bitten by a dog, jackal, or 
wolf should bathe and repeal the sacred Gdyatri^ the 
mother of the Vidas, (i) 

A person bitten by a dog would be pure again by 
bathing in water, in which cow-horns have been dipped| 
at the estuary of a great riv^, and by seeing the sea. (2) 

A Br£hmana having been bitten by a dog, at the 
close of his Vedic studies, or at the completion of * a 
vow, should resume his cleanness by bathing in washing* 
of gold and by taking clarified butter as well. (3) 

A Brdhmana having been bitt6n by a dog during the 
observance of a vow should fast for three nights, and 
then complete his vow after having taken clarified 
butter mixed with washings of Ku^a grass, (4) 

A Briihmana, whether a vo^jrist or not, should mal^ 
obeisance to three Brdhmanas after having been. bitten 
by a dog, and would be pure again under their gaze. (5) 

A part of the human body snielled, licked, or scratched. 
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hy a dog, should be purified "by washing it >jwtli Walfet 
^and cauterising it with fire. (6) 

A Brihmana woman having been bitten by a dog> 
"wolf, or jackal, would be p4re again by looking at th^ 
"vnoon amd stars, (jf). 

If the day (of bite) happens to be one in a dark fort^ 
^ight whjt^ the moon is not seen, she shoiild look at 
that quarter df the heavea where the moon is supposed 
sto be, that day. (g) 

A Brihma^a bitten by a dog in a village where no 
•other Brdhmana resides would be pure again by bathing 
and circumbulating a bull, that day. (9) 

The corpse of a Sdgnika Brlkmana, killed by a cow> 
^hanidla or a king, or who has committed suicide by 
poison, should be btirned in Laukika fire without 
reciting any Afantram, {to) 

.The Sa^nda relations of such a Brihmana> happen- 
ing to touch, or carry, or cremate his dead body, should 
practise a Prdjdpatyam^ 'and then with the permission 
t)f the Brihmanas shouki wash the particles of his 
skeleton with milk, and burn them again in his own 
fire by severally reciting the Muntr^, 

O you foremost of the RisktSt imagine the case in 
which a Sdgnika (keeper of the sacred fire) Brdhmana 
is . dead in a foreign country, and his own sacred fire 
stands blading in his distant home. Now hear me dis* 
course on the Agnih&tra rites to be practised ill con» 
nection with his death, as described in the. V^Has^ 
(13—14) 

On a piece of antelope skin should be spread blades 
of kus'a grass in the form of a. man. After that,' iseven- 
hundred Pal&tha leaves should be collected, and 'distrtJ^- 
buted over the different parts of tliat image qf huiiL 
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tn tte lollowing order, vi?., forty palaJa leaves should 
be placed on its head, sixty on the region of its throat, 
a hundred on its armS) ten on its fingers, a hundred on 
its chest, thirty on its belly, eight on the region of its 
testes, five on the region of its verile organ, twenty 
one on its thighs^ twenty on its knees and -ankles, and 
fifty on its toes. (15 — 18) 

Then the different articles and implements^ which 
are used in connection with an A^nihotra sacrifice, 
should be distributed over the different parts of the 
image, as follows, vis.^ a fire-churner made t)f S'smi 
wood should be placed on the region of its testes ; a 
Jahu (crescent-shaped wooden ladle used for pociriiig 
the sacrifidal butter into the fire) riiould be placed in its 
riglift batttd ; and an Vpitai^ in its left. A mortar shouM 
be placed on its one ear, a pestle on its back, a sitoise 
slab on its chest, clarified butter with grains of ric^ a»d 
and sesame in its mouth, a Prakshani (vessel of holy 
water) on its other ear, an Ajyasthati (vessel of clarified 
butter) on its eyes, and bits of gold in the cavity of 
its mouth, nostrils, etc., (19 — 20) 

Then a brother or a felkm vowist of the deceased 
should cast libation of clarified butter over it (by reciting 
the M antra may he attain to the region of tlie gorfs, 
obeisance.'' (21 — 22) 

All acts should be done in sach a case according to 
the f e^^latipns laid down in 'connection with cremation 
of dead .bodies. (23) 

By acting as above directed, the spirit of the 
deeeflsed'i^es io the rejovn of Brahma , Md ftbe twice- 
boni ones, iHrho .4oin in this crematory if»ttc, become 
entitled tor elevation in the higher ~ ^eres. Those, 
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who do not follow this rule, become short-lived and go 
to hell, after death. (24 — 25) 



CltATPTER VI. 



Henceforth I shall discourse on the Expiation of 
sin which one incurs by killing beasts and birds, etc. 
The holy Pards'ara described it of yore, and it has beei> 
elaborately dealt with in the institutes of Manu. (d 

Having killed a swan, crane, cock, duck, or a 
Sharabha, one should regain his cleanness by fasting for 
a day and night. (2) 

Having killed a parrot, pheasant, heron, or pigeon 
one should fast during one entire day and take his 
meal in the night. (3) 

Having killed a crow, dove, Bhasa^ Shdri^ or a 
Titteri, one should practise Pr&nayama^ both morning 
and evening, by standing in water. (4) 

Having killed a vulture, falcon, peacock, owl^ 
alligator, or a bird of the Ckdsa species, one should 
forego all cooked food during an entire day, and fast 
during the following night. (5) 

Having killed a sparow, cuckoo, Khanja, Lavaka or 
a Raktapdd, one should fast during an entire day and 
take his food in the night. (6) 

By worshipping S'iva one is exonerated from the^ 
sin of killing a bird of the Kdrandava, Chakora, Pingala, 
Kurar, or Bharadvdj a species. (7) 

Expiation for the sin of killing a pigeon, Bherunda, 
Sheyeva, Bhasa, or a Kapinjala, or of a bird of any othec 
species, is a fast for an entire day and night. (8) ' 
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Having killed a cat, mongoose, snakp, Boa^ or a 
Dundubha(a species of non- venomous snake), one shc-uld 
feed Brdhmanas with Krishara by way of expiation, 
and make gift of an iron-stick to each of them ia tli^ 
shape of a Dakhind (honorarium\ (9) 

Having killed a porcupine, hare, tortoise, fish, or a 
Godhft (a species of lizard) one should live on bringeJs 
alone for a day, whereby, he would be pure again. 

Having killed a wolf, jackal, bear, or a hyen^i oUft 
should observe a fast for three days, and make the gift 
of a Prastha measure of sesame to a Brihmana. (11; 

Having killed an elephant, Gavaya (a species oi ox), 
horse, buffalo, or a camel, one should fast for li&rca 
days, and propitiate the Brdhmanas as well as f&rr£|^ 
piation. (12) 

The sin of unintentionally killing a stag, Ruru (a 
species of deer), or a boar, is extinguished by one's 
living, for an entire day night, on grains that ha>r^ liot 
been raised in a ploughed field. (13) 

Similarly, having killed any other quadruped of the 
forest, one should fast for a whole day and night, aad 
recite the Mantra sacred to the Fire-god for the expia^ 
tion of one's sin. (14) 

Having killed an artisan, S'udra, or a woman, one 
should practise two Prajdpatya penances, and make 
gift of eleven oxen to Brdhmanas for expiation. (15) 

Having killed an innocent Vaishya or Kshatriya, one 
should practise two Atikrichchha penances, and igafee: 
gifts of twenty- one kine to Brahmanas. 16) 

Having killed a Brdhmaria, who is devoid of all rites 
puculiar to his order, or a Vai'sya, or S'udra who is 
true to the performance.' of religious duties,., one siboiild 
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practise a Chdndrayana penance and make gUU of 
thirty kine to the Brahmanas. (17/ 

The expiation for a Kshatriya, Vais'ya^ or S!vidrai 
who has killed a CJidndala or a member of any of the 
vile castes, should be regarded as the practice of an 
Ardha^Krichchha penance. (18) 

A Br^hmana, who has killed a thief, S'vapak, or a 
Chanddtay shall be absolved of his sin by fasting and 
practising Prdndydma for an entire day and night. (19) 

A Brdhmana having conversed with a Chandila 
should expiate his sin by first holding a coBversation 
with a Brdhmana and by reciting the Giyatri there* 
after. (2q) 

. A Br^mana having shared the same bed with a 
Chauddla should fast for three nights. Having walked 
the same road with a Chanddla he should regain his 
purity by reciting the Gdyatri Mantra. (21) 

Having seen a Chanddla^ a Brahma^a should cast 
look at the sun ; having touched a Chaijd&la a Brdbmana 
should bathe with all his wearing apparels on. (22) 

Having unwillingly drunk the water of a tank 
which a Chanddla has caused to be excavated, a 
Brahmana should fast for a night and the whole day' 
following. (23) 

Having drunk the water of a well which has been 
defiled by the touch of a Chandalas water pot, a Brah- 
mana should live on barley and cow's urine for three 
days, whereby he would regain his personal clean- 
ness. (24) 

The expiation for the sin of unwillingly drinking out 
of a Chanddla^ cup is the performance of a Chdndrayana 
Vratam in respect of a Brdhmana, provided that the 
water is belched but immediately after taking ; whereas 
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^ K(Uhchha Suntdpanam V rat am should be p.racti^igd 
in its stead; if the water is retained and dig<i^sted in the 
stomach. (25 — 26) 

In cases where Br4hroaj^as a^e eojoine-d to practice 
Sdniapan penances, Kshatriyas should practise Prdji' 
patyas \ Vais'yas, hdXUPr^jdpatyas ; and S'udras, qwart^r 
Prdjdpatyas, (27) 

Having unknowingly dru4)k vskHk, wiater, m cufdlfid 
milk k«pt in the vessel, of a person of caisto,* a aixtoi*^ 
ber of any of the twiceborn orders should cegaia Ims 
puiiity by fasting, and pcactising BrahmorJ^H^cham^ 
while a S'udra should fast^ and make gilts, ai^co* dii)g to 
his might,, under the circumstance. (38^29)^ 

Even once having knowingly partaken of the boiled 
rice cooked by a Chandala^ a Br^Um^aa should ^ppiate 
his sin by living, for ten (consecutive 1 nights, on a diet 
consisting of barley grains and cow's urine. 30) 

Each day, only a morsel of barley grains soaked in 
cow's urine should be taken, and the penance should be 
duly brought to its close on the tenth day. (31) 

If a Chandala conceals himself,, or live incognito 
in the house of a Brahmana, his brethern Biihmauas 
should favour him, as follows, in respect of absolving 
his sin. (32) 

Assembled in the holy Synod of Resiunatioil KUpasan- 
ynsa)^ they should address him as follows : — Rules of 
ethics heard from the lips of the Rishis, and inculcated 
in the holy Vcdas, succour all bemgs. We succour thee, 
O thou knower of virtues, from this crisis of sinful defile- 
inent, (33) 

For three days, ip the company Qf these Brihmanas, 
he (delinquent) should tak^e cooked sesajnpie with mi\k» 
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milk curd, clarified biltter, and cow's urine, and bathe 
twice, each day, (34) 

Wot the (first) three days he should take cooked 
S^ame soared m c^^$ urine, with milk ; with milk 
Cafd tor the second three days ; and with clarified butter, 
fertile last thr^e days of the penance. (35) 

0p0 S^bd^ti BOt partake of boiled rice, which has 
M^m p^vidttsiy pai^^Lken of by another, neither that 
Tvhich is worm-eaten, nor that which has been given with 
a^bad will. Not more than three Pa/a weights of milk 
f&d wilfc^lil^^ weight [8 tollas) of clarified 

tiotter ^liould be taken a| a time. (36) 

Articles made of copper or bell metal should be 
, purified with the help of ashes ; and clothes, by washing; 
«?faile the earthen vessels (kept in the room) should be 

After that, a vessel-containing safHower, treacle, 
cotton, salt, oil, and clarified butter si ould be kept at 
the door of the room, and its roof tree should be set to 
»re. (38) 

Havinj^ been thus absolved of his sin, he should sump- 
tuously feed the Brabmanus, and make gifts of thiiiy 

(39) 

again plastered and purified 
by performing rites of Homa and Japa upc»n it. The 
l^jfu^und on which a Braiimaiia stands can never suffer 
^Ej^ defilement or contamination. (40) 

- ^ lin tiit' '^se where a washer-woman, or a woman of 
tbe coblar, hunterp or Bmkkas a class resides incognito in 
the house of a member of any of the four social orders, 
only half of what has been laid down in the preceding 
XA^^ with iSe eiCi^tipn of burning down the room, 
fltelM'te {»ai;t&f4 1^ Way of purification. (41—42) 
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One should immediately come out of the^room in 
which a Chandala has entered, and throw away all the 
earthen pots kept therein. (43) 

Earthen vessels containing oil, clarified butter, etc., 
should not be discarded (under the circumstance) ; 
they should be purified by sprinkling milk-water over 
them. (44) 

What is the rite of purification in respect of a Brdh- 
mana suffering from an ulcer, in the pus and bloody 
secretions of which worms are found to germinate? (45) 
Such a worm-infested Brdhmana should be pure 
again by taking and bathing in a compound of cow-milk, 
milk-curd, clarified butter, and cow's urine, for three- 
days. (46) 

A Kshatriya, under the circumstance, would be puri- 
fied by making a gift of five Masha weig"ht of gold, 
(while) a Vais'ya would be pure again by (fasting for a 
day) and making the gift of a cow to a Brdhmana. (47) 

A S^udra, under the circumstance, need not observe' 
any fast. It is the gift that purifies a S'udra, or he may 
secure his absolution by taking Panchagavyam and 
making obeisence to a Brdhmana. (48) 

By respectfully laying on his head the benedictory 
statement of **may all things be faultless'* {Achchhidra* 
mastu) uttered by a Brahmana, a S'udra acquires the 
merit of an Agnishtoma sacrifice. (49) 

In disease, danger, pestilence, or famine, or during 
supernatural visitations, a S'udra should cause a Brdh- 
mana to observe a fast, or to perform a Vrata or 
sacrifice instead of fasting or doing it himself, (50) 

Or Brihmanas may bless them out of their gracious 
will. The blessing of a Br4hmana ranks equal with the 
merit of al-t pieties combined. (51) 
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Such a lavour sbeuld be done to the ^etik, dd, and 
juvenile* Favour shown by a Brihma]^ to uny 'Otbef 
may not bear the desired effect. Hence, he should dot 
show, favour to tl^e unworthy. (52) 

A Br^raaaa doing favour, (in respect of absolution 
of sin) out of affection, greed, fright, or ignoranoe, to 
ftn unworthy person, takes away the demerit from 4he 
latter. (S3) 

Bribmiai^as, who advise the performance of an expia- 
tory rite in respect of a person in his death bed ; those 
who dissuade healthy men from undertaking dtes of 
absolution on the ground of pressure erf business, as well 
as^hDse who (themselves undertake such rites on behailf 
of the healthy, should be reojarded as their male-factors* 
Such hx^tBM^ go to hell, after death. (54^55) 

rHe, inrho iusttlts a. Br^hraana, is deprived <rf the privi* 
Iqge of performing any expiatory rite. iFruitted^ are hit 
fasts and {>ieties« He can never acquire any merit la 
the -eyes of heaven. (56) 

Whatever a Br4hma»a enjoins is the law of v^iie* 
who disobeys the dictates of a Erlji^ikia^a, sliduld be 
regarded as a BrAhma^a-lMUer* (57) 

. Ti^nly meritorious ar« the fasts, voWs, pilgrima^s, 
pekiiaiioeB, {lenitential dtes and oeremenial ablutioM 
mAde by h,iixv, who causes all these acts to be iperfomied 
by a Br^hmana for him- (58) 

^ Whatever is defective in the practice of one's vows 
ai»d penances, or in one's celebration of a relii^ioxis SAori- 
fic^, is remediedy if one gets a Brdhmana to ;f>ractice or 
celebrate them on his behalf. (59) 

Brihma^as are the locomotive sanctuaries, solitary^ 
and givers of all boons. Veidly the sins of the pdluteNi 
are washed away by the waiters of Brdhmanic words. (^) 
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The word of a Brdhmana is the word of a God. 
A Brihmana is a moving pantheon, his words can never 
be falsified. (61) 

Boiled rice containing any insect or fly should be 
first washed with water, and one should touch it with 
ashes before partaking thereof. (62) 

A Brdhmana, who catches hold of his leg instead of 
touching the plate with his hand, during a meal, is 
supposed to eat the residue of another man's mteal. (63) 

One should neither eat with one's shoes on, nor 
while sitting on a bed-stead. Looked at by a dog or 
a Chanddla^ during his meal, a man should rise from 
his meal at once. (64) 

Now I shall describe to you which kind of boiled 
rice is pure and which kind of boiled rice is for- 
bidden to be taken, as related by the holy Pards'ara of 
yore. (65) 

How can boiled rice to the measure of a Drona or 
an Adhaka^ eaten by a crow or a dog, be purified ? You 
shall ask that of ttie Brdhmanas. (66) 

Then the Brdhmanas, conversant with the Vldas and 
Ved&ngas, the protectors of virtue, 'shall say that, "boiled 
rice to the measure of a Drona^ eaten or licked by a > 
crow or dog, should not be abandoned." (67) 

Thirty-two Prasthas make one Drl>na, and two 
Prasthas make one A^dhaka. Scholars, well-versed in 
the S^ruti and Smrifis, call boiled rice to the^ measure 
of a Drona as Drondnnam^ and that to the measure 
of an A^dhaka as A^dhakdnnam, (68) 

A litttle of that portion of Drondnnam or A'dha- 
kSntfam, which is eaten by a crow or dog, or smelled by 
a cow or ass, should be thrown away by a Brdhmana, the 
rest being co nsidered as pure and fit for use. (69) 
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The unaffected residue of such Droi^Snnam tic, 
after having scraped off the part (eaten or touched by a 
crow or dog as above described), should be sprinkled 
over with washings of gold, and again warmed on 
fire. (70) 

(Such) boiled rice, sprinkled over with the washings 
of gold, heated on fire, and purified by the Vedic chants 
of Brdhmanas, becomes, that moment, pure and fit for 
use. (71) 



CHAPTER VII. 

Henceforth I shall deal with the process of purifying 
vessels and utensils in general as described by the holy 
Pards'ara. Wooden vessels are purified by scraping 
off their surface, (i) 

Sacrificial vessels are purified by simply rubbing 
them with the palm of one's hand, during the celebration 
of a sacrifice, (while) Grahas (ladle^ and Chamas (cans 
for drinking Soma juice) are purified by washing. (2) 

At the time of cooking the sacrificial porridge 
(Charu) ladles and cans {Sruk and Sruva) are purifiled 
by washing them with warm water. Vessels made of 
bell metal should be cleansed with ashes, while those 
of copper should be cleansed by rubbing them with any 
acid substance. (3) 

A woman, who has not known a man, is purified by 
her menstrual flow, and the flood tide of a river cleanses 
the (inundated) land in the absence of any impurity 
(adhesive to the soul.) (4) 

A hundred pitchers of water should be^ lifted out 
of a pond, tank or well, in any way defiled^ ^nd itfr 
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purity shuld be effected by pouring Panchagavyam into 
it. (5) 

A girl of eight years of age is called Gauri ; at the 
ninth year of age she is called Rohini, A girl of ten is 
denominated Kanyd^ and thenceforward she is called 
Rajasvald. (6) 

The departed manes of him, who does not give away 
his daughter in marriage after she has completed her 
twelfth year, drink her menstrual fluid, each month. (7} 

The father, mother, and elder brother, all these 
three (relations), of a girl, who menstruates before 
her marriage, go to hell by seeing her thus in hef 
periods. (8) 

A Brdhmai^a, marrying such a girl through tempta* 
tions of flesh, should be looked down upon as the 
husband of a S'udra wife (Vrishalipati), He should 
neither be spoken to, nor allowed to sit at the same row 
with other Brdhmanas at a dinner. (9) 

A Brdhmana, ^isiting a S'udra woman even for a 
single night,' shoura live by begging for three years 
from the 'date, inorder to be absolved of the sin thereby 
committed. (10) 

Now I shall describe the process by which a Brdh- 
mana, accidentally touching a Chanddla^ or a parturent 
woman, or a degraded person after sun-set, should 
recover his personal cleanness. (11) 

He should either look at fire, gold, or the luner path 
in heaven, and having followed a train of Brdhmanas 
should take an ablution in the river. (12) 

Two Br£hmana women touching each other during 
their menses should fast for three nights, whereby they 
would be clean again. (13) ' •* 
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A Brihmana woman in her menses, touching ^ 
Kshatriya woman similarly circumstanced as herself, 
should practise the penitential rite of Ardha krichchhanty 
while a Kshatriya woman shouM practise a P&da 
krichchha Frflf/tfi«.ior purification. (14) 

A Brihmana woman in her menses, touching a 
Vaishya woman in her flow, should practise the peni- 
tential rite of Ptdonukrichchham^ while the latter 
should practice a P&da krichchham by way of absolu^ 
tion. (15) 

A Brdhmana woman in her periods, touching a S^udra 
woman in her flow, should practice a Krichchha Vratanty 
while the latter should regain her cleanness by making 
gifts. (16) 

A woman regains her personal cleanness on the 
fourth day of her flow after bathing ; but she is not 
privileged to undertake any rite, whether Daiva (pertain- 
ing to the gods) or Pitra (in honour of one*s departed 
manes), till the complete cessation of the discharge for 
the month. (17) • 

A woman suffering from any kind of uterine 
haemorrhage is not affected by the discharge as regards 
her personal cleanness, inasmuch as the flow in her 
case is a disease and not the outcome of a normatl (phy- 
siological) function. (18) 

A woman becomes as abject as a Chandali (woman 
of the most degraded caste) on the first, a Brakmaghdtini 
(murderess of a Br4hmana) on the second, and a 
Rajaki (laundress) on the third day of, her menstrual 
flow. She regains her cleanness on the fourth day. (19) 

A clean woman should successively bathe ten times^ 
and touch, after each bath, the person of her, who, 
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tliough being in her menses^ is incapacitated, throiigb 
illness, from bathing, on the fourth day of her flow. (20) 
A Brdhmana^ any wise, touching the person of a 
S'udra who has washed his mouth after eating, should 
take a bath for purification^ while having touched one 
with unwashed mouth after eatings he should practise a 
Prdjapatyam. (21) 

A BrAhmana, who touches a dog, or a S*udra before 
washing his mouth, after eating, should fast for a day^ 
and take the compound known as Panckagavyam 
in order to recover bis cleanness. (22) 

A vessel of bell metal,^ not defiled by the touch of 
wine, should be purified by rubbing it with ashes, while 
in a case of such defilement it should be purified by 
heating it in fire. (23) 

Vessels of bell metal, smelled by kine, or defiled by 
the touch of dogs, crows, etc., or out of which S'udras 
have taken their food, should be purified by rubbing them 
with ten kinds of ashes. (24) 

A vessel of bellmetal, in which washings of one'^s 
feet, or garglings of one's mouth have been cast, should 
be kept buried underneath the ground for six months,, 
after which they should be unearthed (and considered 
fit for use.) (25) 

Iron-pots are purified by simply removing them from 
one, pldce to another, those of lead are purified by ex- 
posing them to fire, while those made of bones, teeth,, 
horns, silver, gold, jems or stone are purified by washing 
them with water. Vessels made of stone should be 
likewise purified by washing them with water. (26—27) 

Earthen vessels are purified by heating them in fire ; 
while paddy should be purified by attrition. (28) 
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Large ipeasures of paddy, or large numbers of clothes, 
anywise defiled, are purified, by sprinkling them over 
with water, their purification consists in simple washing, 
when their measure or number is small. (2§) 

Fabrics made of bamboo skin, wool, jute, cotton or 
silk are purified by simply dipping them in water. (30) 

Bedsteads, woolen pillows, as well as yellow or red 
fabrics should be purified by exposing them to the 
sun. (31) 

Pitcher-seats made of rush or grass fAfunjasJ, 
broomatieks, winnows, strops or whetting stones, and 
ropes for binding wood, grass, etc., should be purified by 
washing them with water. (32) 

Cats, flies, worms insects, vermin, and frogs touch 
things both pure and impure ; hence nothing is defiled 
by their contact. It is the dictum of IVIanu. (33) 

A stream of water, which comes flowing over the 
ground or mixes with another (flow of) water, if previ- 
ously used by another, should not be considered defiled 
as an used remainder. Similarly, oils, previously used 
by others, should not be considered as defiled. This is 
the dictum of Manu. (34) 

Betels, sugarcane, oil-seeds, oil, Madhuparkas* 
unguents, and Soma juice, if previously used or partaken 
of by another, do not suffer any defilement thereby. 
This is the dictum of Manu. (35) 

Mires of road, water, boats, hays, and burned bricks 
are purified by exposing them to the sun and air. (36) 



A compound of honey, milkcurd, clarified butteri and sugar offered 
to honourable guests, or gods, on ceresnonial occasions. Tr. 
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Dusts blown about by the wind, as well as broad 
streams of water, suffer no defilement ; women, infants, 
and old men are always pure. (37) 

One should touch one's right ear after having 
sneezed, coughed, spitted, or bitten any part of one's 
body, as well as after having told a lie, or talked with 
a degraded person. (38) 

The fire-god, the VSdas^ the sun, and the moon, 
reside in the right ear of a Br&hma^a. (39) 

The holy pools and streams such as the Prabh&sa^ 
the Ganges, etc., always reside in the right ear of a 
\ Brihmana. This is the dictum of Manu. (40) 

During the prevalance of a famine, in disease, or in a 
• foreign country, or on the outbreak of a civic disturbance 
in one's father land, one's primary thought should be the 
protection of one's body. Piety should be a secondary 
consideration under the aforesaid circumstances. (41) 

By any measure, whether mild or violent, one should 
try to recoup one's bodily health when diseased, and 
practise pieties when physically capabJe. (42) 

One need not think of laws of decorum or cleanness 
when in distress. First get rid of the trouble and then 
practise virtues. (43) 



CHAPTER VIII. 

What would be the expiation for the death of a cow, 
dead with halter round her neck, or while bound to a 
stake, her owner having had no desire to keep her so 
bound at the time? How should the owner of such 
a cow atone for his sin, though unintentionally com- 
mitted, (i) 
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He should report his sin to Brihrnanas, well-Vented 
!n the t^Sdas^ Veddngas and religious scriptures, who 
are firmly devoted to their proper duties in life. (2) 

Now I shall describe the procedure to be adapted 
(by owner of the dead cow) in presenting himself 
before the synod of the holy, since it is the synod that 
will advise him as regards the nature of the expiatory 
rite to be gone through in his case. (3) 

Having once ascertained the unmistakeable proops 
of his sin, he (owner) should not eat anything before 
presenting himself before the synod. Eating, under the 
circumstance, tends to doubly enhance the sin, even 
in a place where such an assembly does not exist. (4) 

Even in the case where the proofs of sin are of a 
dubious character, eating is prohibited until a definite 
decision is arrived at as regards its commission or 
kion-commission. There should be no concealment of 
a sin after it is committed, as hiding tends to lessen its 
venialityv (5) 

Whether light or atrocious, the full extent of the 
guilt (lit I sin) should be confessed and reported to 
the synod of the virtuous, for like intelligent and skill- 
ful physicians in a disease, it b they only who can ab- 
solve him of the sin. (6—7) 

Having thus atoned for his sin, a truthful, straight- 
natured, remorseful penitent can get rid ^f his sin. (8) 

A Kshatriya or a Vais'ya penitent, under the circum- 
stance, should bathe with all his clothes on, and silently 
approach the holy assembly in his wet and dribbling 
garments. (9) 

Then having entered the assembly, he should make 
obeisance to the (congregated) Brdhmanas by falling 
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fiat upon the ground on his face, and report nothing 
verl ally to that body. (10) 

BrAhmanas, who are ignorant of the Vidas^ and 
Gdyatri and Sandhyd^ and those who do not cast any 
oblation in the sacrificial fire and Kve by agriculture, 
are only Br^hmanas in narae. (i i) 

A synod or assembly consisting of thousands of 
those Brihmanas who are devoid of Mantras and 
WrataSy and who trade upon the privileges of their 
own caste in order to earn a living, should be regarded 
as wanting in the status of a true synod (12) 

What these illiterate, ignorant, Br&hmanas say by 
^ay of expressing their opinion on a particular sinful 
act, without being able to interpret the true import of 
the scriptures, only serves to split the demerit of the 
act into a hundred parts, which, thus divided, defiles their 
-souls in return. (13) 

The synod, that lays down theiorm of an expiatory 
rite for a penitent without having any knowledge of 
<the scriptures, acquires the demerit (of the act for which 
expiation is sought). The penitent is absolved of 
his sin. (14) 

What three t)r four Brihmanas, iJvell-versed in the 
Vi^das^ lay down as expiation for any particular delin- 
quency, should be regarded as the only true form of 
•expiation (that can be advised.) What thousands of 
'Other (ignorant) Brdhmanas may advise in the case is 
not of the right kind. (15) 

Sin standeth in awe of them, who interpret the mean- 
ings of scriptures in conformity with the principles of 
rsound reasoning. (r6) 

Like water in a stone (receptacle) that is purified 
• 76 
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by the agertcy of the sun and air, a penitent Is puri- 
fied of his sin through the dictate of the synod. (I7) 

Like water that is dried up by the sun and air, the 
sin of a penitent is extinguished by the order of the 
Parishad ; it does not attach itself either to the peni- 
tent, or to the synod. (18) 

An assembly consisting of three or five Br&hmanas, 
who are welUversed in the Vidas and Veddngas even 
without consecrating the sacred fire, is called a Parishad 
(synod). (19) 

Even a single BrAhmana, who is a Muni with a 
knowledge of his self and devoted to prayers, perf or- 
dnances of Vedic sacrifices, and ceremonial oblations 
(Sndtaka)j may Constitute a Parishad in his individual 
Capacity. {20) 

in the absence of five Br4hmanas of the aforesaid 
type, an assembly consisting of Br&hmanas, who are 
content with their own profession, should be regarded 
as a Parishad. (ii) 

A council consisting of thousands of persons, who 
iare Brihmanas only in name, should not be honoured 
with the dignity of a Parishad, (22) 

An wooden elephant, an antelope made of (stuffed) 
hyde, and a Brihmana who has not studied the Vidas 
are the three (things) that merely bear the epithet of 
(their living, genuine, prototypes). (23) 

Like a waterless well, like a deserted hamlet, like 
a Honta done without fire, meaningless is the life of 
a Br&hmana, who is without any Mantram. (24) 

Like a sexual intercourse by a eunuch, like seeds 
cast in a barren soil, like a meritless gift made to an 
ignorant person, meaningless is the life of a BrAhmana 
who has not studied the Rik verses* (25) 
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As the different limbs of a picture in painting are 
gradually developed (by giving fresh touches), so the 
Brdhmanic virtues of a Br&hmana are gradually 
evoked through the successive performance of religious 
rites. (26) 

By advising on forms of expiatory rites, those, who 
are Brihmanas only in name, go to hell. (27) 

Brihmanas, who study the VidaSf and perform, each 
day, the five religious sacrifices known as the Pancha* 
yajna, are the wielders of the three worlds, and serve 
as the supports of men, who are addicted to the enjoy- 
ment of the objects of the five senses. (28) 

As duly consecrated fires in cremation grounds 
consume the sins and impieties of the (cremated), so 
the Brdhmanas, illumined with the light of knowledge, 
consume all sins, and become like the gods. (29) 

Like all impure things which should be cast in water, 
all sins and impieties should be merged in the water-like 
(pure) souls of Brdhmanas. {30) 

A Brdhmana without the Gayatri Mantra is more 
degraded than a S'udra. Br^hmanas, who know the 
supreme Brahmd and are devoted to the Gdyatri^ are the 
foremost in honour and sanctity. (31) 

The person of a wicked Brdhmana is more worship- 
ful than that of a S^udra, who has controlled his senses. 
Who will milch a docile she*ass in preference to a 
vicious cow ? (32) 

Riden in the chariot of scriptures, and wielding the 
swords of Vidas in their hands, Brihmanas, whatever 
they may speak even in fun, is highly obligatory 
(Dharma). (33) 

Hence, he, who is well versed in the four Vidas and 
F/i^i^rg^aj, studies the scriptures, and has got a mind 
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free from all hestitations or waverings, should be regard- 
ed as constituting the best Parishad in his individual 
self. In the absence of a such a man, a council consist- 
ing of ten BrAhmana house^holders should be reckoned 
as a Parishad of the middling class. (34) 

Br&bmanas should neither lay down the form of- 
expiation in a particular case, unless- commanded by the 
king to do the same, nor pronounce the verdict of* 
absolution without first having got- the permission of the 
king in that behalf. (35) 

The sin of what a king wishes- to do in contraven- 
tion of the orders of the- Brdhmanas (synod) becomes^ 
hundredfold, and sticks to him. (36) 

Br&hmanas should lay down the form of expiation^ 
before a divine temple. They should first purify their 
minds of all impieties, and then lay down the form of ex- 
piation after having recited the Gdyatri Mantram, (37} 

During the practice of an expiatory penance, the 
penitent should shave his entire head as well as the tuft- 
of hair on his crown, thrice bathe, ^ each day, pass his^ 
nights in a cowshed, and follow the kine to pasturage- 
during the day. (3f8) 

Even in extreme heat or cohJ, or in rain, or daring a 
storm or gale, he should not think of seeking any kind 
of shelter er refuge for himself by abandoning the cattle- 
to shift for themselves. (39) 

Even if the cows intrude on another man's field, or 
devour the corn in his own house or in that of another,, 
or if they suckle their calves, he should not speak any- 



He should drink after the cows have appeased their 
thirst ; he should lie down after the cows have been com- 
fortably housed. A cow sunk in mire he should try 



thing about these to any one. (40) 
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Ms best to succour, even ii the attempt imperils his own* 



A ppotector of cows and BrAhmaijas, who sacrifices^ 
kis life for things good^ is absolved of the sin of killing: 
a cow or Bp&hmana. (42) 

A Pr&jdpatyam should be laid down as the expiatory 
penance for an act of cow-killing. A Krkhchha Pr&^ 
j&patyam should be divided into four parts. (43) 

The penitent should take a single meal on the firsts 
day, eat a single meal on the night of t-he second day,* 
live upon something not obtained by begging on the^ 
third day, and take nothing^ but air on the fourth day,, 
of the penance. Thi» is called a P&da Krichchha Prd^ 
j&patyam, (44) 

The penitent should take a single meal^ each day,, 
en the first two days, eat only once on the nights of^ 
the second two- days, eat what is not obtained by beg- 
ging on the >third two days, and live on air alone on* ' 
the last two days, of the penance. This is called a^ 
Dvipdda Krichchha Chdndrdyanam. (45) 

The penitent should take a single meal daily on the* 
first three days^ eat once al^^ne on the nights of the 
second three days, take what is not obtained- by begging: 
on the third three days, and live on air alone on the 
last four days, of the penance. This is called a Tripdda 
Krichchha^ Chdndrdyananu (46) 

The penitent should take a single meal daily on the 
first four days, eat only once, every night, on the nights- 
of the second four days, take only what is not obtained 
by begging on the third four days, and live on air alone 
on the last four days, of the penance. This called a* 
iM\]r Krichchha Chdndrdyanam* (4,7)/ . 



life. (41) 
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Br4hmanas should be feasted at the close of the pen- 
ance, and proper honorariums should be given to thenr. 
Twice-born ones should likewise recite the sacred 
Mantram in connection with the performance of this 
expiatory rite. A cow-killer is undoubtedly absolved o( 
his sin after having thus feasted the Brd^hma^as (at the 
close of this penance.) (48 — 49) 



CHAPTER IX. 

No sin is committed, if a cow* dies under restraint, or 
in fastening, which is considered necessary for her pro- 
tection. This would not constitute either an act of in- 
tentional or unintentional cow-killing, (i) 

A twig, equal to the width of a thumb in girth, and 
measuring a cubit in length, with a tuft of fresh, undried 
leaves at its top, should be (used as) a Danda (rod iot 
goading cattle). (2) 

He, who beats or strikes down a cow with anything 
other than a rod of the above type, should atone for his 
sin by doubly practising the penance laid down before in" 
connection with an act of cow-killing. (3) 

An act of cow-killing may be divided into four 
classes according as a cow is killed under restraint, or 
in fasting, or by yoking her to a plough, or by simply 
beating. A P&da (quarter) penance should be prstttised 
for a cow killed by restraining her, while a half penance 
should be practised if she is killed on account of being 
kept bound to a stake. (4) 

* The term cow iacludes a bulk>ck also. 
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A three quarter part of the penance should be prac- 
tised if a cow dies on account of being yoked to a 
plough, while the penance should be practised to its full 
extent if she is killed down right by hammering. (5) 

An offence of (cow-killing) by restraints is committed 
if a cow dies on account of being kept restrained in 
a pasturage, cowshed, castle, or plain, or at the shore 
of a sea or riv^er, or in a ditch, or rock-cave, or on a 
barren ground. (6) ^ 

An offence of cow-killing by fasting is committed 
if a cow dies on account of being bound with any kind 
of binding chord, strappings, bells, etc., either in a house 
or forest, no matter whether such fasting is inten- 
tionally made or otherwise. (7) 

An offence of cow-killing by yoking is committed 
if a cow or bullock dies on account of being yoked 
to a plough, or through being subjected to a heavy 
pressure, or to carry an extremely heavy load, or on 
account of being bound in rows of three or four. (8 — 9) 

If a cow (or bullock) dies on account . of being 
struck with a rod or pelted with a stone, either inten- 
tionally or unintentionally, by a person, intoxicated, en- 
raged, or insane, such a striking should be considered 
as the cause of her death. (10) 

But if after having been struck down as (above des- 
cribed), the said cow (or bullock) regains her conscious- 
ness, and rises up, or eats five or seven mouthfuls 
of hay, or drinks water, no expiation is necessary for 
the (beating etc.). (11 — 12) 

A quarter part of the expiatory penance should be 
practised after having destroyed the pregnancy of a cow 
if the impregnated matter lies in a gelatinous and 
undifferentiated state in her womb ; half of that should 
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he practised if the foetus is caused to be aborted after 
the signs of pregnancy have become fully patent ; anci 
a three giiarter part of the expiatory rite should be 
performed if her pregnancy is destroyed after she 
has become quidc with her calf. (13) 

A penitent should shave the hair on his body 
in connection with practising a quarter part of the 
penance:; shave his mustache in practising a half pen- 
ance, aril! all. his hairs, excepting the tuft of hairs on his 
<:rown, in' practising a three quarter part of the penance. 
A complete shaving from one's bead to foot is disjoined 
to be made in respect of practising a full penance under 
the circumstance. (14) 

A pair of clothes should be gifted away in connec- 
tion with a quarter ; a vessel of ^bellmetal, in connection 
"with a half; a single bullock, in connection with a three 
quarter^ and a pair of bullocks, in connection with, a 
4vil\ penance. (15) 

But the fcetus of a cow may be quick with life even 
before the full development of its limbs. The expia- 
tory rite for an act of cow-killing should be doubly 
performed after having destroyed a full developed calf 
in the womb. (16) 

A quarter part of the expiatory penance should be 
practised after having broken down the horns of a cow 
with a rod or stone ; a half penance should be the ex- 
piation in the case where the horns are completely 
root-ed out. (17) 

The practice of a Pdda krichchha Vratam is the 
expiation for an act of spraining the tail of a cow ; that 
of a Dvipada krichchha Vratam is the expiation for 
fracturing any of her bones, that of a Tripdda krichchha 
Fr^/^^ is the expiation for breaking her ears, while 
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%hat a hfichchha Vrdidni is thh ^tpiatian for an act 
Mof cow-feiHing. (i8) 

No expiatory cite should be performed in respect 
Hjf the death of a co\i^ that survives six months even 
^fter the fracture of her waist^ horns, at of any other 
bone in her body. (19) 

A <:ow-beatef should apply oil with his own hands 
^6 a Wound ot ulcer in her body, caused by the beating, 
<intil it ii fiilly healed up, and live upon ^dder until 
-she becomes strong and sound again. (20) 

A c#w, (under the circumstance) should be well-cared 
9or until she becomes sound again in all her limbs. 
Then her assaulter should make obeisance to Brdhmanas 
^nd renounce his feigned bovine character. (21) 

But if aH her iimbs do not become sound again, if 
«he suffers mutilation in any part of her body, then a 
iialf of the expiatory penance for an act of cow-killing 
-should be practised. (22) 

Now I shall describe the expiatory penance for one 
vfho kills a cow, out of anger, with a log of wood, ^tone, 
or weapon. (23) 

Bseving kHled a cow with a log of wood, one should 
prattikfe d Sdfiiapanam Vratam ; a Pr&j&paiyam Vra- 
4dm should be practised after having struck her down 
^ith a brick-bat ; a Taptakrichckha fVtf/<ii!«r, after having 
ipelted her to death with stones ^ and an Atikfichchhi 
Vratam, after having killed her with a weapon. (24) 

Five cows should be gifted away in connection with 
«[ S&ntapaHaffi penance ; three, in connection with a 
Prdjdpatyam ; eight, in connection with a Taptakrich^ 
ehham and thirteen, in connection with an Atiirick- 
€hhaiH penance. (^5) 
77 
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A cow similar in features to the one killed by the 
penitent or her equivalent in value should be gifted 
away in connection with the practice of an expiatory 
penance (under the circumstance). This is what is 
leisjoined by Manu. 

It is sinful to fasten or restrain a cow (or bullock) 
for the purpose of branding her body ; but it is not 
sinful to bind or restrain cows (or bullocks) for the 
purpbse of milching, or putting them together in a 
shed at evening, or for yoking them to carts. (27) 

For an act of burning the skin of (a bullock) at the 
time of branding, or for subjecting a bullock to carry an 
extremely heavy load, or for an act of perforating the 
(septum of its) nose, or for an act of leading a bullock 
over impassable mountains or rivers, the performance of 
an expiatory rite is imperatively obligatory. (28) 

A quarter penance should be practised for an act of 
over burning ; a half penance, for that of subjecting a 
(bullock) to carry an extremely heavy load ; and a three- 
quarter penance, for that of perforating its nose. A full 
penance should be practised for an act of cow (bullock) 
killing. (29) 

Whether fastened, or free, if a bullock dies on ac- 
count of its skin being over burned, a quarter part 
of the penance should be practised (by its owner) 
by way of expiation. This is what is enjoined by 
ParAs'ara. (30) 

Restraint, fastening, strapping, subjecting her to 
carry a heavy weight, beating, and sending her fully 
strapped to impassable places may be set down as the 
six factors, which tend to kill a cow (or bullock). (31) 

Pressed by a chord through her private parts, if a 
cow dies in a house, the owner of the house should 







Digitized by 




Part^ara SaihMti. 58*5 

practise an Ardha Krichchha penance far tbe expiationr 
of bis sin. (32) 

A cow should neither be bound with a rope made of 
tbe fibres of cocpaniit, hemp, or rush, nor with an iron 
chain. A man should be posted with an axe in his hand- 
by the side of a cow, in tbe erent of her being sa 
bound. (33) 

A cow should be bound with a rope made of K&sa^ or 
Kus^a grass, with her head towards the south. Na 
expiatory rite is necessary, or be performed even if sucb 
a rope catches fire and the cow is burnt down. (34) 

M^hat would be the process of expiation, if an 
adjacent hay-stapk catches fire and burns down a 
cow, fastened close by ? One should extinguish one's sin 
(under the circumstance) by repeating the sin-absolving 
Cdyatri. (35) 

He, who pushes down a cow (or bullock) into a 
tank or well, or fells down a tree upon her back, or sells 
her to a beef-eater, commits the sin of cow-killing. (36) 

A three quarter penance should be practised, if in the 
attempt at succouring a cow from (such a dangerous 
(situation) her neck, leg, rib, or ear is broken, or if she 
dies, or is drowned in a well or tank. (37 — 38. 

No expiatory rite should be performed, if a cow dies 
in attempting to drink water in a stream, tank, well or 
fountain. (39) 

No expiatory rite should be performed, if a cow dies • 
by falling in a ditch near a well, or in a river or 
tank, or in a reservoir of water consecrated to public 
use. (40) 

If a cow dies by falling in a ditch near tbe door of ^ 
oi>e's house, or in a tank situate within one's premises, 
or in an excavation made for the construction of one'» * 
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hau&ty it would be obtigaiory on the ownev of such a* 
cEitcb'i tank or excavation to practise an expiatory pen*>- 
ance for the death of the cow. (4l) 

It shall be incumbent on^ her owner to practise aa> 
expiatory penance, if a cow (or bullock) is kitted by 
tig^r, snake, or fire, or is struck. I^y lightnings whHe und^sr. 
i^straint in»a shed at night. (42) 

No expiatory rite should be perforn*ed, if a- cow is: 
killed by an arrow during the storming of a viHage by ai 
besieging army, or by the tumbling down of an edificei 
or by a heavy down-pour of rain. (43.' 

No expiatory rite should be performed in respect ofe 
Hie death of a cow, that is killed in battte, or by a wood- 
fire, or by conflagration,, or during, the destruction^ ot at* 
village. (44) 

No expiatory rite shpufd be performed ip r«sp^ct oB 
the death of a cow, that dies, while strapped fpr medi^a)^ 
or surgical purposes, or during the;^ extripatipa oL her cal^ 
in a case of difHcult parturit^n. (45}.' 

Expiation is necessary for the death, of & cow,, deadi 
en account of being kept huddled together with, other 
sick kine, or for the reasoa oi being, treated by aife 
ignorant cow-doctor. (•46^ 

Persons, wbo^ witness the slaughter or unnatural death- 
of a cow, without in any way attempting to rescue hcr^, 
stand charged with the sin of cow-killings (47,) 

In a case where several persons stand accused of th^ 
offence of cow killing- but the real killer is not defii> 
nitely known, it will be lawful for the king's oificersr 
to ascertain the real culprit by administering oaths, to- 
them severally and with the help of external evidence 
as well. (48) 
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Ii> a case where several persons have accidentally^ 
killed a cow, it shall be incumbent on eaeh of them to- 
practise a quarter part of the p€^naace (enjoined to be 
practised for existing the sin of eow^killtngV (49) 

The hhod of a kiUed cow should bo c^refuUj tested' 
inorder to ascertain whether she had beea feati or^ 
dtset^sed in life, inasmuch as the nature of the penaneer 
ifould vary according la the stake of her health at the 
lime of death. Hence, the testing should be carefull}^^ 
done. (5©> 

The performance of a Chdndp&yanam has beeo' 
enjotoed by Mapu,. the only one who knew all th» 
scriptures,, as an expiation,^ under any circumstance, fbv 
the sin of cow killing. (51) 

He^ who wishes to grow his hairs during the practice* 
of aa expiatory penance, under the cnrcumatance,. should! 
practise it double and pay a double honorarium in con- 
nection therewith. (52^) 

A king, a prince, and an erudite Brihmana may prac*^ 
tise aa expiatory penance without shaving his head. (53) 

He, who grows his hair (during the practice of a pen- 
ance) without paying a double honorarium therefor,, 
does not stand absolved of his sin. He, who advises* 
such a form of penance, goes to helK (54) 

Whateve;r sin a man commits attaches itselt to 
h^ir. - Hence, he should clip his hairs to the len^ht o£ 
ivv^o fingers' width from, their end3. (55) 

This rule should be followed by maidens and matrons^ 
(under the circumstance', inasmuch as shaving of thfr 
h^ad and a separate mes& and bed are prohibited in res- 
pect of a woman. (56) 

A woman (in her penance) should not pass the night 
ia a pastiirs^e, nor should she follow the Idaes^during 
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the day, especially in a forest or at a confluence of 
rivers. (57) 

O Vyisai wearings of antelope-skins (during ther 
iernilof a penance) are probibited;in respect of women^ 
They should practise the penance by bathing thrice,* 
every day, and by worshipping the gods. (58) 

Living among ber friends, (a woman) should per-^ 
form all the Vrafas such as Krichchha Ch&ndrayanam^ 
etc.; clean in body and spirit she should keep at home^ 
following the regulations as laid down. (59) 

He, who having killed a cow, tries to conceal hb 
sin in this life, is consigned to the pangs of Kdlasutra^ 
bell, after death. (60) 

Liberated from that hell, he is born as a eunuch or 
leper, or as an indigent person in his seven successive: 
incarnations. (61) 

Hence, one should confess one'^s sin and discharge- 
religious duties peculiar to ones' order. One should not 
be extremely angry with an infant, woman, or an old 
man. (62) 

CHAPTER X. 

I HAVE dealt with the expiatory penances to be prac-' 
tised by the members of the four social orders for 
the expiation of their sins. A man having known 9 
prohibited woman should practise a Ckandrdyan» 
penance, (r) 

A morsel of food should be diminished, each day^ 
in the dark fortnight (of the month the penance is*, 
practised) and likewise increased, each day, in the light 
fortnight, the penitent foregoing all food on the day 
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©I the new moon. This is the process of practising a 
ChdndrSyana, (2) 

The morsel of food (to be taken by the penitent) 
should be to the sixe of a hen's egg, as otherwise, it being 
contrary to the spirit of the scriptures, the Vratam, (the 
penance) will not expiate the sin of the penitent. (3) 

Brdhmanas should be feasted at the close of the 
penance, and pairs of clothes and cow^ should be gifted 
to them. {4) 

Having gone unto a Chanddla or S^vapdk woman, 
a Brdhmana should fast for three nights with the per- 
mission of Brdhmanas. (5) 

He should shave his head together with the tuft of 
liair on his crown, practise three Prij^patya penances, 
and then having performed Brahma Kurcham (a kind of 
penance in which the penitent having fasted on a day of 
fall moon drinks Pancha^avyam on the next morning), 
should propitiate the Brdhmanas. (6) 

He should daily recite the Gdyatri Mantra^ and 
make the gift of a cow and bullock to a Brdhma^a, 
whereby his sin would be undoubtedly extinguished. (7) 

Having visited a Chanddla or a S^vapdk woman, a 
Kshatriya or Vais'ya should practise two Prdjdpaiya 
penances and make the gift of a cow and bullock to a 
Brihmana. (8) 

A S'udra having known a Chanddla or a S^vap&k 
woman should practice a Prdjdpaiya penance, and 
make the gift of a cow and bullock to a Brdhmana. (9) 

Having known, through ignorance, his mother, sister 
or daughter, a man should practise three Krichchha 
VrataSy and a Chdndrdya^a penance, thereafter, and 
cut away his genitals for the expiation of his sin. The 
same penances, etc., should be practised for expiating 
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the sin of knowingly going unto one's own mother's 
«ister. (lo — ii) 

As enjoined by the holy Pards^ara^ he, who knows 
tis own mother's sister, out of ignorance, should prac* 
tise Ch&ndr&yana penances, and make gifts of ten cows 
^nd ten bullocks to Brdhma^as, whereby he ^ould be 
pure again. (12) 

Haviftg riden one's ofwh father's wife, or mother's 
{female) friend, brother's daughter, preceptor's wife, 
daughter-in-law, brother's wife, or the wife of one's own 
maternal ancle, or the daughter of a cognate relation, one 
.•should practise three Prdjdpatya penances and make 
the gift of a paif of cows to Brdhmana^, whereby his 
sin would be extinguished. (13—14) 

Having gone to a she-animal, prostitute, she-buflfalo, 
•she-camel, female monkey, she-ass, or a sow, one should 
practise a Prdjdpatya penance. (15) 

Having, carnally known a cow, one should recover his 
purity by practising a Trirdtri Vratam^ and by making 
the gift of a cow to a Brdhma^a. He, who goes unto 
a she-ass, she^camel, or she-buffalo, may regain his 
purity by fasting for an entire day and night. (16) 

During the out-break of a war, civic disturbance, 
pestilence, or epidemic, or on the apprehension of ai 
foreign conquest, one should keep a constant eye upon 
one^s own wife. (17) 

Having held incest with a Chanddla, a woman should 
confess her guilt to ten eminent Brdhmanas. (18) 

Immersed up to her chin in a well containing clay 
and liquid cow-dung, she should stay^ there for on^ 
night, abjuring all food, whereby she would regain her 
purity. (I9> 
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After that, she would be lifted out of the well, and 
Slaving entirely shaved her head she should take a barley 
diet. After that, she should fast for three nights, pass^ 
ing the last night of her penance in water. (20) 

After that, a decoction of the roots, leaves and flowers 
of ShankhapHshpi in <:ombination with Panchagavyam 
^nd washings of gold should be given her to drink. (21) 

She should take a single meal, each day, till the 
appearance of lier monthly flow, living out-side (of 
4ier husband's house) during the full term of the 
penance (22) 

At the close of the penance she should feast the 
"Brdhmanas and make the gift of a pair of cows to them, 
whereby she should be pure again. This is what 
Paris' arxi enjoins. (23). 

Women of all the four social orders should practise 
na Krichchha Chindriyana penance under the circum- 
•stance. A^woman, like the earth, can suffer no defile- 
merit. (24) 

A woman forcibly ravished by a man, in captivity, 
^s well as she, who accommodates a man on account of 
"being physically over-powered, or out of a sense of 
danger to her life, should regain her purity by practising 
4k S&ntapanam penance. This is what has been enjoined 
by Paris' ar a, (25) 

A woman, who having been once ravished by another 
man, turns back with repugnance from the path, of 
inequity, should expiate her sin by practising a Prijd^ 
patya penance, whereby she would be pure after her 
next monthly period. (26) 

Half the body of him whose wife drinks wine is de- 
graded. There is no deliverance for the man whose 
ha.lf self is thus degraded. He should mentally repeat 
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Ihe Gdyatri mantra^ and practise a Krickchha S&nfa^ 
panam penance. (27 — 28) 

A fast for a night, aft^r having drunk Panchagavyam 
with washings of kusha grass, constitutes the practice 
•of a Krichchha Sdntapanam penance. (29) 

She, who gets herself impregnated by her peramour, 
after having been deserted by her lord, or during his 
absence in a distant country, or after his demise, should 
he, banished, the degraded sinful one, in an alien king- 
dom (30) 

A BrAhmana woman, who elopes with another man, 
is called a fallen woman. She can never be taken back 
in her family. (31) 

She, who, out «f lust, goes away and forsakes her 
friends, relations, husband, and sons, is a lost creature 
both in this world and the next. (32) 

-No expiation exists for the sin of a woman, who, foe 
ten days, thus remains absent from home. *She should 
be reckoned among the degraded from after the tenth 
•day after her elopement. (33) 

No expiation exists for the conduct of a woman, who 
absents herself for ten days from home. Hence, under 
no circumstance should a woman be absent from home 
(without the knowledge of her guardians), as otherwise 
she would be reckoned among the degraded. (34) 

The husband (of such a woman) receiving her back 
m his house (under the circumstance) should practise 
a Krichchha Chdndrdyana ; and her relations, a half of 
that penance, while those, who might have eaten or 
drunk in her company, should regain their purity by- 
fasting for an entire day and night. (35) 

- A Brdhmana woman, who leaves her home out of 
her own accord, and without the instigation of any 
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other m^n, ^lnd happens to know more than a hundred 
men thereafter, should be abandoned by her friends and 
relations. (36) 

Defiled is the house of a man, if such a woman 
enters it. The house of her paramour should be desig- 
nated as her paternal house (37) 

A house defiled by such an unholy presence should 
be purified by plastering it with Panchagavyam ; all 
earthen vessels should be thrown out of it and clothes 
and wooden furniture kept therein should be purified 
in the usual orthodox n>ethod. (38) 

Copper vessels (kept in such a house) shouW be puri- 
fied by washing them with Panchagavyam^ and utensils 
made of bell-metal and found therein should be purified 
by rubbing them with ten kinds of ashes. (39) 

A Brdhmana, in whose house (such a fallen). womai> 
might have stayed, should report the incident to Brdh- 
manas,. and having performed an expiatory rite according 
to their direction should gift a. pair of cows to them and 
practise a Prdjdpatyam penance. (40) 

The owner of such a house, other than a Brihm^a,. 
should fast for an entire day and night and purify it with 
a plastering of Panchagavyam under the circumstance. 
After thaty he should treat the Brahmanas to a sumptuous 
repast in the company of his sons and servants. (41) 

The sky,, air, fire, Chamasa with other utensils and 
implements of a religious sacrifice, Kusha grass, and 
terrestrial water are above ail defilement. (42) 

By dint of fasts, vows, ablutions, worship, Japa^ and 
Homay Brdhmanas are always purified. (43) 
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CHAPTER XI. 



Having taken beef^ or the boiled rice of a CJiancfdla, or 
any filthy organic nvatter such as sperm etc., a Brdhraana 
should expiate his s\n by practising a Chandr&yana- 
penance, (i) 

A Kshat^iya or a Vais'ya, under the circumstance^, 
should practise a half Chdndrayanam^ while a S^udra 
should regain bis purity by practising a Prdja- 
paiyam, (2) 

A S'Udra should take Fanchagavyam ; and a Br4h- 
mana, Brahmakurcham. A Brdhmana should gift a 
cow ; a Kshatriya, two ; a Vais'ya, three ; and a S'udra, 
four cows, under the circumstance. (3) 

A Brdhmaria taking the boiled rice of a S^udra, or 
of one unclean with a birth uncleami^ss, or of one of 
uncertain caste, as well as the boiled rice which is 
forbidden to be taken, or is the remainder of another 
man^s meal, out of ignorance, or m a time of distress, 
should practise a Krichchha penance on having come to 
know thereof, and drink Brahmakurcham by way of 
expfiation. (4 — 5)^ 

Boiled rice eaten by a snake, mongoose, or cat is- 
purified by sprinkling it over with washings of Kus^a 
grass containing sesame. There can be no doubt about 



Having taken any kind of interdicted boited rice, a 
S^udra is ptirified by drinking Panckagavyam ; a Ksha- 
triya or Vais'ya, under the circumstance, is purified by 
practising a Prdjdpatyam penance. (7) 

If a BrS^hmana leaves his plate and rises up ivom 
among a row of Brahmanas, at a dinner, the rest shall 
not eat the remainder of the boiled rice left in thtir 
plates. (&) 



it. (6) 
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A Brihmana, who eats such a remainder, out of greecf 
ef ignorance, should expiate his sin by practising » 
Krichchka SdntapanUfH penance. (9)/ 

Having taken, out of ignorance, a white garlic, egg*- 
fruit, turnip or onion, or having unwillingly drunk the- 
milk of a she-camel, or of an ewe, or the milky juice of a 
tree, a Br^hmana should fast for three nights, and 
regain his purity by taking Panchagavyam, (10) 

Having eate^ a frog or a mouse, out of ignorance, a^ 
Brdhmaoia, when he comes to know of it, should fast for 
an entire day and night, and regain his purity by living, 
on a barley diet. (11) 

Brdhmanaa may always eat without impunity m the- 
bouses of Kshatriyas and Vais*ya«,. clean in their body 
and spirit and devoted to the performance of religious- 
rites, on the occasion of a Homa or S^r&ddha^ whether 
celebrated in honour of the gods or of their departed 
manes. (12) 

Clarified butter, oiF, milk, treacle, and articles of con- 
fecrionary cooked in oil and offered by a S'udra should 
be taken by aBrfthmana only at the bank of a river. (13)^ 

What would be the expiation for "the sin 'of a- 
Brdhmana who eats the boiled rice of one impure with a> 
birth or death uncleanness ? How would the form of 
expiation vary according to the caste of the person* 
whose boiled rice is thus partaken of? (14*) 

Having eaten the boiled rice of a S'udra, impure with^ 
a birth uncleanness, a Brdhmana should recover his- 
purity by eight thousand times repeating the Gdyatri 
Mantramr. Crayatri Mantrah a thousand^ and five thou- 
sand times repeated, should be the expiation for respec- , 
tively eating the boiled rice of a Kshatriya and S*udr* 
under the circumstance. (15— l6) 
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Having eaten the boiled rice of a Brihmana, impure 
with a birth'Uncleanness, a Brdbmana should recover his 
purity by practising a Pr&nayama^ or by reciting the 
Vdmadevya S&man. (17) 

Rice, oil, milk, or any other kind of (raw) edible 
&ubstaiK:e, come from the house of a S'udra, and cooked 
in the house of a Brdhnuina,. becomes fit to be eateiv 
by Brdhmanas> This is the injunction of Manu. (18^ 

Repentence purifies a Br&hmana that takes boiled 
rice jnr the house of a S'u*dra, during a time of distress, 
or a hun-dred repititiaa of the Gayatri Mantra is the- 
expiation for his sin^ under the circumstance. (19) 

A Brihmana can safely partake of the boiled rice 
of a Ddsay Nipita, Gopdla, Kulamitra and Ardhasiri^ 
among S'udras, as well as that of one who hss resigned 
himself (to his care). (2a) 

A son begotten on the person of a S/udra's daughter 
by a Brdhmana, and duly consecratad with Brdhmanic 
rites by another Bribmana, is called a Ddsa, A 
son thus begotten^ but not consecrated, is called a. 
Ndpita. (21) 

A son begotten by a Kshatriya on the person of a 
S'udra^s daughter is called a Gopdla^ whose boiled rice 
a Brdhmana can safely partake of. (22) 

A son, begotten by a Brihmana an a Vais'ya's^ 
daughter and duly consecrated, is called an Ardhaka, 
{Ardhastri)f certainly whose boiled rice may be par- 
taken of by a Brdhmana. (23) 

What would be the expiation for the sin of a man,, 
who unwittingly drinks milk, water, milk-curd, or clari- 
fied butter kept in the vessel of one whose boiled rice 
should not be partaken af (by a Brdhmana) ? (24) 
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If a Brdhmana, Kshatriya, Vais'ya or S'udra asks for 
the form of the expiatory rite (to be performed by him 
tinder the circumstance), Taking of Brahmakurcham^ 
or fasting should be enjoined according to the caste of 
the penitent seeking the expiation. (53) 

No fasting should be laid down in respect of a 
S'udra who is purified by making gifts. The eating of 
Srahmakurcham for a single day and night serves to 
purify even a Chanddla. (2r6) 

Holy and sin-absolving is Panckagavyam^ which is 
a compound of cow's urine, cow-dung, cow's milk, 
curdled cow-milk, cow-butter in a clarified state, and 
tlie washings of Kus'a grass. (27) 

Xhe urine of a black cow, the cowdung of a white 
•cow, the milk of a copper coloured cow, and the curd- 
kd milk of a red cow should be collected (for the 
•compound, Patu:hagavyam) . (28) 

The butter made out of the milk of a Kapila cow, 
or all the above said four articles such as milk, urine, 
etc., of a Kapila should be collected for concocting 
tTie compound. A Pala weight (8 tollas) of cow's 
urine, and three Pala weights of curdled cow milk 
should be given in (the compound, Panchagavyatn) . (29) 

A Pala weight of clarified cow-butter, cowdung 
to the length of a half thumb, seven Pala weights of 
milk, and a Pala weight of the washings of Kus'a 
grass should enter into the composition of Pancha- 
gavyam, (30) 

Cow's urin.e, (under the circumstance) should be 
taken by reciting the Gdyatri Mantram ; cowdung, 
by reciting the one beinning with Gandhadvdra^ etc., 
cow-milk, by reciting the one running as Apyayasva 
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etc,, and milk curd by reciting the one commencing as 
Dhadhi Kravna^^tc* (31) 

Clarified butter should be takeli by reciting the 
Mantranti S^ukram^ etc^ and the washings of Kus'a 
grass, by reciting the one beginning as Devasyatva^ etc. 
The whole (compound) Panchagavyam should be con- 
secrated by chanting the Rik Mantram and kept by 
the side of fire. (32) 

The six aforesaid substances should be mixed to- 
gether by reciting the A* pohishtha^ etc.^ Mantra^ and 
consecrated by reciting the one, running as Mdnastoka^ 
etc. A Homa should be duly performed with seven 
Kus'a blades with uncut tops and of the colour of a 
parrot. (33) 

The compound [Panchagavyam) should be lifted 
with such Kus*a blades and the penitent should cast 
it in the sacrificial fire by reciting the Manirah Irdvati^ 
Idam VishnUy Manastoka^ S*amvati^ etc. The un- 
offered remainder of the compound should be taken 
by the penitent himself. (34) 

The compound {Panchagavyam) should be stirred 
by repeating the Pranava Mantra^ and churned, lifted 
and taken by the same Mantram. (35) 

The sin that lies ensconced in the skeletal bones of 
a sinner is all consumed by this Brahmakurcham^ as 
fire consumes its fuel wood. (36) 

Impure is the water in a vessel over which drops of 
water fall dribbling out of the mouth of a drinker. He, 
who drinks such water, should practise a Chandrayana 
penance. (37) 

A twice-born one drinking the defiled water of a 
well in which a dog, jackal or monkey has fallen, or in 
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WVich bones and hairs have been cast, should practise 
<the foHoWing) penance by way of eicpiatioti. (3B) 

If a skeletal bone or halt of a man, crow, cat, boar^ 
ass, camel, cow (bullock), elephant, peacock, rhinoceros^ 
tiger, bear, of lion, falls into a Well, or tank, the watet 
of that well ot tank should be considered as defiled, 
X39—4(^) 

Those, who drink the water of such a tank (or Well)) 
should recover their purity by practising the following 
'expiatory penances. (41) 

A Br^hmana becomes puJ-e by fasting for three nights 
(lindet- the circudistan je) ; a Kshatriya, by observing 
ia fast for two days ; a Vais^ya, by fasting for an entire 
tlay and night, and a S*udra, by fasting for a night 
t)nly. (4J) 

A Br^hifian^i, who eats boiled rice of one who does 
Tiot cook his own food, or cooks the food of another, 
•or eats boiled rice cooked by another, should practise 
•a Chandrayana penance. {43) 

What is th'e merit of making a gift to an Apacha 
^it.) who does not cook his own food) BrAhmana, in as 
touch as both the giver and recipient of the gift go 
to hell. <44) 

He, who having duty consecrated the sacred fire 
does not perform therewith the five domestic sacrifices^ 
leach day, is called Paraf&kanivriita by the Munh. (43) 

He, who having quitted his bfcd at early dawn and 
performed tlie five daily domestic sacrifices, lives ort 
Smother man's boiled rice, is called a Parap&ka, (46) 

He, who, although not a house-holder himself^ makeii 
gifts to Brdhmanas, is called an Apacha. (47) 

Brdhmanas, true to the duties of each Vuga they at€ 
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born in, sheuld not be in any way censured, since ihef 
are the embodiments of the spirit of a Vuga. (48) 

Having uttered a menacing sound (Humkara) to a 
Br&hmana, or having bethoued one's superior, one should 
bathe and propitiate him for the whole day. (49) 

Having chastised a Brdhmana with a chord of rushf 
or dragged him by the neck with a peace of cloth, of 
defeated hint in a quarrel, one should propitiate him 
by falling down at his feet. (50) 

Having threatened a Brdhmana with a stick, one 
should (expiate one^s sin) by fasting for an entire night ; 
having floored, or brought him down on the gtound, orte 
should fast for three nights ; hating dilawn blood out of 
his body, one should practise an Ati Krichchha penance, 
while having assaulted him in a manner so as to cause 
any bruise on his body, one should practise a Krichchha 
by way of expiation. (51) 

Living on a quantity of bailed rice that can be held in 
the palm of one's hand constitutes the practice of an 
AtuKrichchha penance, while a continuous fasting fot 
three days constitutes that of a Krichchha Vratam. (52) 

A hundred thousand repetition of the G>iyatri MaH* 
trah should be regarded as the expiation in a case in 
which all or multifarious sins have been combinedly 
committed (53) 



CHAPTER Xtf. 

A MAN should bathe after having dreamt a bad dream^ 
or after having vomitted, or shaved himself, or after 
having known a woman, or after an exposure to the 
smoke of a cremation ground. (1) 
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Members of the three twice-born castes, after having 
unwillingly taken wine, urine, or any kind of fecal matter, 
should again get themselves duly consecrated. (2) 

The use of an antelope- skin, rush-girdle (Mekhald), 
mendicant's rod, as well as the practice of vows and 
alms-taking are excluded from a rite of re-consecra- 
tion. (3) 

The practice of a Prdjdpatyam^tVidLnct is the, expia- 
tion for S'udra, or woman, under the circumstance. 
He or she should regain his or her personal purity by 
bathing and taking the compound, Panchagavyam. (4) 

What should be the form of expiation in the event of 
any obstruction to one's daily rite of ablution, or on the 
extinction of the sacred fire in one's house, or on the ac- 
cidental break of one's vow. (5) 

Members of th*e three social orders (Kshatriya, 
Vais'ya and S'udra) should regain their purity either 
by practising two Prdj&patyas^ or by resorting to 
a place of pilgrXmage, or by making a gift of eleven 
kine. (6) 

Now I shall speak about the form of expiation in 
respect of a Brdhmana (under the circumstance). He 
should betake himself to a forest, shave his head to- 
gether with the tuft of hair on it« crown, at a crossing of 
two roads therein, practise three Prajapatyas^ and make 
the gift of a cow with a bullock to a Brdhmana, whereby 
he would recover his purity as narrated by the self- 
origined {Svdyambhuva) Manu. (7 — 8) 

The holy ones have described five kinds of bath- 
ing such as A^gneyanty Vdrunamy Brdhmam and 
Divyam» (9) 

An A'gneyam bath consists in rubbing one's body 
with ashes ; a bath by plunging in river is called 
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Vdrutiam; the one by reciting the A/^okishti Manfn^ 
is called Brihmam, while the one by getting bneselC 
drenched when the sun shines is called Divyam^ the- 
one in which the bather rubs his body with dust being: 
called Vayavyam, (lo^ 

He, who bathes at the occurrence of (such a) phena- 
menon, acquires the merit of performing an ablutiow 
in the Ganges, (i i) 

The Gods and Pit f is in aerial shapes^ thirsty andt 
in need of water, foHow a Brihmana out on bathings 
with the hope of obtaining libations of water. (12) 

In dispair do they return on having seen him squeez- 
ing water out of his cloth, hence, one should not twist 
one's wet cloth (after a bath) before offering Hbatioosi 
of water unto one^s departed n>anes. (13) 

The Pitris abjure the libaticms of water oflered by 
him, who forcibly brushes the water out of his hair 
after a bath, or spits out the water on the surface of 
water in connection with the perfornuince of a rite 06 
A^chamanam, (14) 

A twice-born one, even after having macfe ai> 
Achamanam (a rite of rinsing one's mouth with water)! 
with a turban on one's head, or without tucking the 
hem of one's lower 'garment into the waist band {Mukta^ 
kachchhajy or without holding the holy thread on his 
shoulder, should be regarded as impure, {i^} 

Sitting on land one should not perform an A^cha^ 
manam on water,, nor on land whi^e standing in water p 
he, who, by touching both land and water^ performs 
rite of A'ckamanam onder either circunwtance, be- 
comes pure. (16) 

A man should again rinse his mouth with water after 
having sneezed, coughed, eaten, or risen from a sleepv 
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or changed his cloth, or after a walk,^ although he migh^ 
have rinsed his mouth before, f 17) 

A Brdhmana should touch his right ear after havingf^ 
sneezed, spitted, or spoken a lie, or pricked his teeth>. 
or conversed with a degraded person. (1.8) 

(The gods) Brahmd, Vishnuh, Kudrah, the sun, the- 
moon, and the wind -god reside in the right ear of a. 
Brdhmana. (ig) 

Commendable is- a bath, during the diay, in waters^ 
purified by the rays of the sun. A night bath, other 
tha»n one made under the au^icies of a l^inar eclipse,, 
is always prohibited. (20) 

Maruts, Vasus, Rudras, A'dityas and other gods^ are- 
merged in (reside in) the moon, hence ; a bath under 
the rmpicies of a lunar ecHpse is enjoined as obligatory 
in the scriptures. (2^1) 

A gift, other than the one made on the occasion* 
of a wedding ceremony, lunar eclipse, or Sankrdnti 
(passing of the sun over to the next zodical sign), 01? 
under the auspicies of a religious sacrifice (celebrated 
in connection with the harvesting and threshing of 
new corn),, should not be made in the night. {22) 

A gift in connection with the birth of one's son or 
the celebration of a religious sacrifice, or with the per- 
formance of a benedictory rite, or made under the 
auspicies of a lunar eclipse,, may be made during the- 
night. (2j) 

The two middle quarters {Praharas) of the night 
are called Mahdnis'L Bathing is not prohibited during 
the first and last quarter of the night,, as in the 
iay. (24) 

A Brihmana having touched a tree growing, on* a 
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Chatty a (a tomb stone), a Ckandala, or a seller of Soma 
should bathe with all his clothes on. (25) 

Weeping before the collection of the bits of skele- 
tal bones of *a deceased relation by one after cremation 
should be expiated by an ablution. A Brdhmana 
weeping for a dead friend or relation within ten 
days of his death should perform an A'chamanam before 
bathing. (26) 

On the occasion of a solar or lunar eclipse, alt 
streams or reservoirs of water become as sacred as 
the Ganges in respect of making gifts or ablutions 
therewith. (27) 

By bathing in water consecrated with the blades of 
holy Kus*a grass, or by performing a rite of A'chamanam 
therewith, or by drinking such water, a Brihmana 
acpuires the merit of drinking Soma juice. (38) 

Brihmanas, devoid of Sandkyd and prayer, oustea'd 
of the office of keeping the consecrated fire, and 
unmindful of the study of the Vidas^ are called 
Vrishalas. (29) 

A Brdhmaigia, who is afraid of being thus degraded 
to the low status of a VrisAalay should read at least 
one chapter of, if incapable of reading, the entire collec- 
tion {V^das). (30) 

A Brihmana, who lives on the boiled rice of a S'udra,. 
although he be a daily reader of the Vidas^ or a daily 
performer of yapas: and Homas^ does not come by a 
better fate. (31) 

The knowledge, that is acquired from a S'udra, par- 
taking of a S'udra's boiled rice, the act of sharing the 
same bed or seat with a S'udra, as well as his touch or 
contact, drags down a Brdhmana, even if effulgent 
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WUh the light of \a'isdom, to the degraded level of ^ 
B'udta. (32) 

Verily, I do not know, my child, in what kind ot 
womb will a Br4hmapa be reborn in his next birth, that 
feeds himself fsit on the boiled ride of a S*udra, impure 
with a birth or death-uncleanness. (33) 

He will be born as a vulture in his twelve successive 
incarnations ; as a hog» in his ne^ ten ; and as a dog, id 
his next seven* This is the opinion of AfanU, (^4) 

A Brdhmana, who in consideration of a honofatlum 
casts libations of clarified butter in fire on behalf o^ 
& S'udi-a^ is himself degraded to the status of a S'udra^ 
while the latter is elevated to that of a Brdhmana. (35) v 

Having observed a voW of silertce, a Bt^hmaria 
should not speak; having spoken during a meal a 
Brdhmana should discatd the remainder of his food. (36) 

A Br^hmana, who, at the middle of his meal, drinka 
water out of the plate in which he has been eating, 
degrades his own self } abortive are the S^riddha^ 
performed by him in honour of the gods, or of his 
departed manes. (37) 

The Pitris return in despair, and the gods, unpropi- 
tiated, from the presence of a Brdhmana^ who does not 
offer libations of water unto them, even having got the 
proper libatory vessels by his side. (38) 

If a house^-holder, an intelligent and upright Brdh- 
matia. should always think of supporting his family and 
dependants with means in perfect conformity with the 
dictates of good conscience. (39) 

A Br^hmana should acquire and cultivate knowledge 
with money earned by honest means. A dishonest of 
Unfair means of livelihood degrades a Brdhma^a, and 
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divests him of the right of performing arty religioAi 
rite whatsoever. (40) 

Holy is the sight of d. king, Kapild cow, or ocean, olr 
of a Brcthmana, with the consecrated fire and WelKverseJ 
in the VSdASt hencfe, one should try to see them, eVery 
day. (41) 

A fire-churnet, a black cat, ^ black goat, and 
sandal-wood, as well as a good jen), clarified butter, 
sesame, and a black antelope-skin should be kept in 
one's house. (42) 

A field measuring ten times the area Of One^ in Which 
ia hundred kine can roarn about unfettered in the com- 
pany of a youthful bullock \t called a Gocharfna, (43) 

One, guilty of a heinous sin, like an act of Brdhnlatia- 
killing, either by body, mind, speech or act, should 
«xpiate it by making the gift of a Oocharma. (44) 

A gift made to a poor telation, or specially to a 
^rdhmana, well-versed in the VSdai^ tends to inclreas6 
the longevity of its giver. (45) 

A woman, men^tfuating a second time within sixteen 
days of her last flow, would be pure again by an ablii^ 
tion, that day, While she should reridairt Unclean lot 
three days, if it occurs after the sixteenth day* Thii 
ts the opinion of Manu and Cs'and. (46) 

Having touched a Ckand&la woman^ a firihmana 
remain* unclean for two days, having touched a partus 
rent woman he remains unclean for three days, having 
touched a Woman in her menses he remains uncliean iot 
six days, and having touched a degraded woman hd 
remains unclean for eight days. (47) 

Having approached any of these persons, a Brdh» • 
mai;ia should bathe with all his clothes on, and regain 
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hh purity by a look at the sun after having^unknowingly 
touched her. (48) 

A foolish Brihma^a, who sucks water with his mouth 
out of a well or tank, is sure to be reborn as a dog in 
his next birth. (49) 

A Brihmana wishing to revisit his wife, after 
having solemnly abjured her company and declared 
her as an interdicted woman, should announce his in- 
tion to Brihmanas. (50) 

He, who fails to make gifts, or practise virtues, out of 
physical exhaustion, anger, ignorance, or nescience, 
should practise the following expiatory penance for three, 
days. (51) 

Thrice he should bathe, each day, at the confluence 
of the Afakdnadi, and make gifts of ten kine to 
Brihma^as thereafter. (52) 

Having eaten the boiled rice of a Brihmai^a addicted 
to sinful or vicious habits, one should observe a fast for 
an e itire day and night. (53) 

Having partaken of the boiled rice of a righteous 
Brihma^a, well . versed in the V^ddnfas, even for a 
I single day and night, one is absolved of one's sin. (54) 

Three Krichchha penances should be practised in 
connection with the death of him who dies with his face 
or anus unwashed, or expires suspended in the air with 
his feet not touching the ground. (55) 

The Gdyatri Mantra should be repeated ten thou- 
sand times, and three hundred times the Prdndydma 
should be practised. Twelve times the penitent should 
bathe, without rubbing his hairs dry, at any sacred pool, 
an4 make a pilgrimage, thereafter, to a shrine, not less 
tha« twelve kros*as distant from his place of residence. 
So 
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This h what constitutes the practice . of Kriehchhi i 
J^rj/^;«, under the circumstance. (56) 

A house bolder, who, mad with lust, ejects his 
seed on the ground (practise3 masturbation), should 
repeat the Gdyatri^ a thousand times, and thrice practise 
the Prandydtna. (57) 

On a Brihmana- killer having asked a Brdbma^a, 
well versed in the four Vidas^ about the form of expia- 
tion (to be gone through in his case), he should advise 
the miscreant to resort to the shrine at Situvandha. (58) 

Abjuring the use of shoes and umbrella, he should 
live by begging alms of the four social orders on his 
way to Setuvandha^ not seeking the gifts of the 
unrighteous. (59) 

He shall ask for alms by saying. " I am a miscreant, 
i have killed a Brdhmana, now do I stand at your door 
for alms.'' (60) 

He should live either in forests, or by the side of 
sacred fountains, or on the banks of holy rivers, or in 
cowsheds if staying in a town or village, during the 
time, confessing his sin to them all the while. (61) 

Thereafter he should visit the stone bridge, ten 
thousand Yojanas long and a hundred Yojanas wide, 
built by the monkey general Nala across the ocean 
at the command of Rdma, whereby his sin of Br^hmani- 
cide would be extinguished. (62 — 63) 

A king guilty of Br^hmanicide should expiate his sin 
by celebrating a horse-sacrifice. The pilgrim in (the 
preceding case) or the sacrificial horse having returned 
from Setuvandha^ he or the king should treat the 
Br^hmanas to a sumptuous repast, in the company of. his 
sons and servants, and make gifts of a hundred kine to 
Brahmanas, well- versed in the, four Vedas. (,64 — 65) 
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A BrShmana-kill^r may be exonerated of his sin 
through the gfrace of the Br^hmanas. A person having 
killed his wife during the observance of a vow should 
practise a penance similar to that enjoined in connec- 
tion with Brdhmanicide. (66) 

A drunkard Brdhmana should expiate his sin by 
resorting to the shore of a river that runs into a sea, 
and by, there, practising a Chandrdyana penance, after 
which, he should feed the Briihmanas, and make the 
gift of a cow and bullock to them. (67 — 68) 

Having stolen gold, belonging to a Brihmana, the 
stealer should approach the king of the country with a 
club in his hand, and ask him to kill him on the 
spot. (69) 

Discharged by the king, the stealer will get rid of 
his sin ; but the king shall capitally punish him who 
has intentionally stolen (such gold). (70) 

As oil drops poured on water soon spread over its 
surface, so sin is contaminated from one person to 
another by the use of the same bed, seat, or cusion, 
or through contact and conversation. (71) 

All sins are extinguished through the practice of 
Chdndrayana or Tulapurusha penance, as well as by 
living on barley diet, or by following the cows to 
pasturage. (72) 

Thus is compiled the Dharma S^dstra by the holy 
Pards'ara, - composed of five hundred and ninty-nine 
verses. (73) 

A perusal of this Dharma S'dstra, like a study of 
the V^daSj is equally obligatory on those, who aspire 
to a residence in heaven (after death\ (74) 



THE END. 
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